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A magyarság terjeszkedésének és hódításá-

nak fénykora 1880-tól a 90-es évek közepéig 
tartott. Ez a korszak volt a magyar népesedési 
renezáusz. 

Itt-ott jelentkezett egy-egy fekete pont már 
ekkor is, de túlragyogta a fény. A büszke 
hazaszeretettől és önérzettől dagadó sziveken 
nem feküdt sehol köd. 

Gyönyörűség volt vizsgálni az 1890-diki 
népszámlálás eredményét. A ország lélekszám-
növekedése 1880. és 1890. közt 10-91 száz-
tóli volt. 

Ezt a számot ragyogóvá tette a faji szem-
pontból való vizsgálata. Ez a vizsgálat ugyanis 
kitüntette, hogy a magyarság 10 évi szaporo-
dása 1522 százalék, mig két legnagyobb nem-
zetiségünké, a románságé 7-77 százalék, a tót-
ságé pláne 2 45 százalék. 

E három szám hangosan kinálta a magyar 
probléma megoldásához a kulcsot. 

E természetes szaporodás föntartása mellett 
gyorsan el kell vala következnie az időnek, a 
midőn a magyarság az asszimilizáczió által is 
előmozdítva, óriásilag íöléjük kerekedik a hazai 
fajoknak. A felsőbb kultura és vagyonosság 
hatalmától támogatva azután állandóan és örökre 
biztosítja vala a magyar nemzeti és állami 
egységet. 

így jön vala létre, már a jelen század 
közepén a nagy Magyarország és a nagy magyar 
nemzet, a Dráván innen 24 millió lakosság közt 

A franczia szalon, 
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Bouíflers úrn5, Conti herczegnek volt szeretője 
és vezércsillaga a Temple palotának. A herczeg ak-
kor ismerkedett raeg vele, amikor nővérének, az 
orleansi herczegnőnek volt udvari hölgye a Palais-
Royalban. Ez a nő minden tekintetben szeretetre-
méltó, csinos és igen szellemdus hölgy volt, aki 
megnyerő és lebilincselő modorával fogadta a femp-
lepalota előkelő vendégeit. A versailli muzeumban 
van egy kép Olivier festőtől, amely hiven visszatük-
rözteti a fehér padlozati és vörös selyem függönyök-
kel diszitett Temple palotának szalonját: ez az úgy-
nevezett tükör szalon (sálon des quatre glaces) 
Goncourt úrnő emlékirataiban leirja az ottani előkelő 
társaságot: Itt Beauvais berezegné ül fekete selyem 
ruhában; ott megint egy idősebb hölgy látható, aki 
vörös selyemruhájának hosszú uszályát vonja maga 
után és kecses mozdulatával, valamint visszahajtott 
fejkötőjével magára vonj a a figyelmet: ez Egmon 
berezegné. Nem messze tőle a fehér atlasz ruhában 
és hermelint viseld Luxemburg herczeguétől láthatni 
Bouíflers úrhölgyet, aki kevéssé rizsporozott hajá-
val rózsaszínű selyem ruhában gazeszövettel körül-
vett karjaival ugy néz ki mint egy feslő rózsabimbó. 
Mivepois tábornokné fekete selyem ruhát, ugyanilyen 
szinü kalapot vis°l, széles és hosszú fehér nyak-
kendővel. A világoskék szinü dolmányt viselő hölgy, 
Vierville úrnő. A fehér és rózsaszínű fej kötővel biró, 
fehér nyakkendőt viselő, tüliel diszitett rózsaszínű 
ruhában járó nő, aki egy harmatos rózsához hasonlít 
és az egész társaság vezércsillaga, ez maga Boufllers 
grófné. A pipere asztal mellett áll Bogarotti úrnő, 
akinek adósságát Coati herczeg kifizeti. De aki az 
egész társaság figyelmét magára vonja, ez a fiatal 
Egmont grófné, születitt Richelieu herczegnő. Viola-
szinü, szallaggal diszitett, kis fehér, felhajtott kari-
májú szalmakalapja van, csipkével diszitett szürke 
selyem ruhában, nyakán, vállán és dereka körül 1 

Felelős szerkesztő: B e c s e k A l a d á r . 

17 millió, vagyis 72 százaléknyi magyarral. És 
ez a fényes kép, a komoly és fenyegető sötét 
pontok ellenére még mindig ragyog. 

Ma sincs más megoldása a magyar kérdés-
nek, mint csak ez. 

Nincs semmiféle politika, vagy politikai 
programm, mely a magyar jövendőt s a jövendő-
beli uagyságot biztosithatná a magyarság szám-
beli erejének hatalmas kifejtése nélkül. Nagy 
nemzet s nagy állam nem lehetséges nagy szám 
s az ennek megfelelő gazdasági és kulturai erők 
nélkül. 

Ám hosszú időn keresztül sem államférfiak, 
sem politikusok, sem pártok ügyet sem vetettek 
e nagy kérdésre. Csinálták a régi politikát, a 
régi rendszer szerint. Közjogi vitatkozásba me-
rültek, melyek lehettek szintén fontosak és szük-
ségesek. De megközelítőleg sem lehettek oly 
fontosak s a nemzetre nézve anynyira életbe-
vágók, mint a nagy és hatalmas magyar nemzeti 
állam megteremtése etnikai, kulturai és gazda-
sági alapon. 

És a magyar politika meddőségét mi sem 
bizonyítja annyira, mint a negatív eredmény. 
A lassú nekikészülődés. A minden eszmének a 
gyakorlati kivitel kátyújában való megfeneklése. 

Az idő pedig múlik s a veszedelmek sorra 
föllépnek. A fényes jövendő képére már-már 
árnyak borulnak. 

A születések gyors leapadásából s a kiván-
dorlás arányának rohamos növekedéséből azonban 
a legaggasztóbb következtetést lehet levonni a 
jövőre nézve, még az általános népesedés szem-
pontjából is. De a mig 1890-ben az általános 

Hirdetések a legolcsóbban számittatnak. Nyilttér sora 
50 fillér. Megjelen hetenként egyszer, 6—8 oldalon vasárnap 
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népszaporulat 10'9 százaléka közepes szám létére 
a legfényesebb elemeket tartalmazta a magyarság 
jövőjére nézve, az 1900-iki szürkébb szám igen 
aggasztó tüneteket rejt magában. Ezeket azután 
még fokozza a legutóbbi évek szomorú tényei, 
igy a kivándorlás. 

Ha sürgősen hozzá nem látunk a nemzet 
létkérdésének komoly vizsgálatához s főleg a 
cselekvéshez, nemcsak ki nem fejlődik, hanem 
szerteszét hull nemzetünk. 

Akkor mindig sűrűbben elkövetkeznek a 
majd hihetetlennek látszó esetek, hogy némely, 
szinte legmagyarabb vármegyénkben is tért 
tért vészit a magyarság. 

Ki hinné, ha kétségbevonhatatlan statiszti-
kai adatok nem bizonyítanák, hogy Somogyban, 
Békésben, Csik- és Háromszékvármegyékben a 
mult évtized alatt, bár minimálisan, fogyott a 
magyarság számaránya? 

Eltagadhatatlanul komoly bajnak kell ott 
lenni, a hol a magyarság négy, túlnyomóan 
magyar vármegyében visszafejlődhetett. Baj lehet 
ott, ahol még a legszaporátlanabb erdélyi szász-
ság is előre tudott hatolni nemcsak Szebenben, 
hanem az oláhok által amúgy is szorongatott 
Székelyföldön, Csíkban és Maros-Tordában. 
Nagy, sőt fenyegető baj van ott, ahol az oláh-
ság nemcsak terjeszkedik Besztercze-Naszód, 
Eogaras, Nagy-Küküllő- és Torda-Aranyosvár-
megyékben, hanem sikeresen ostromolja a székely-
magyarság egyik erős várát, Háromszéket. És 
Kis-Küküllőben a mult évtized alatt abszolút 
többségre tudott emelkedni. Az oláhság Alsó-
Fehérben 78'4-ről 78-8-re emelkedett, Besztercze-

fehér szallagokkal, — inkább egy operába való kis 
pásztornőhöz hasonlit, amikor kedvesséhez készül. A 
vendégek közt látjuk még Chabrillant úrnőt amint 
d'Ortous de Mairan mathematikussal társalog. Conti 
herczeg mellett áll egy nyitott zongora, amelyen — 
egy nagy támlás széken ülve, játszik egy kis gyer-
mek ; mellette Jeliotte úrhölgy, gitáron játszva, 
énekel." 

A Temp'e az élvezet és a határtalan bensöség-
nek volt a szalonja: kamarazene, angol teaestély és 
egy kellemes ujitás: a livrés inasok helyett fehér 
fejkötő és fehér kötényt viseld fürge szobaleányok 
voltak megbízva a felszolgálással. 

Bouffiers urnő oldalán volt egy fiatal hölgy: 
Bouíflers Amalia grófné, aki a házi asszonynyal együtt 
fogadta a vendégeket; ez a fi ital grófné egyszerű, 
természetes modorával és találó feleleteivel minden-
kinek tetszését megnyerte. Ez a szalon volt akkor 
az előkelő világ találkozó helye A rendes fogadta-
táson kívül, ebben a szalonban, minden hétfőn fényes 
ebédet adtak, ahol az udvarnak összes hölgyei és 
és férfiai, majdnem kétszázan megjelentek. 

A XVIII. század szalonéletiében, egy uj társa-
dalmi osztllylyal találkozunk: a péuzarisztokrá-
cziával. 

Bernand Sámuel volt az első tőkepénzes, aki 
szalont nyitott; azután Law, az ismert vállalkozónak 
is volt szalonja és itt, különösen a háziasszony, egy 
valódi regényhősnő, vonta magára mindenki figyel-
mét. Ismeretes szalon volt még Pleneuf úrnő szalonja, 
akiről Saint Simon azt mondja, hogy ez az asszony 
az opera felhőegébe való, az istennő ábrázolására és 
hogy ott a magasságban mindenki csodálhassa. A 
vendégek fogadtatásában segédkezett neki feluőtt 
leánya, akiről egy irója azt állítja: „hogy korának 
első divathö'gye volt." Egy szerényebb, de azért 
igen látogatott szalon volt Tourdaine úrnő szalonja : 
ez a „nőtlen bölcsé?zeku tanyája volt. Hetenként 
kéc fényes ebéd és minden este nagyszerű vacsora : 
ez elég volt, hogy sok herczeg, pair, nagykövet és 
a franczia fővárosban megfordult előkelő idegenek 

felkeressék ezt a szalont, akikhez számtalan arisz-
tokrata, valamint tudós és költő is csatlakozott. To-
urdaine úrnő nagy tapintattal fogadta vendégeit és 
ebben a szalonban tárgyalták először az ország ren-
dei összehívásának szükségét. 

A pénz arisztokracziának egyik legelőkelőbb 
találkozó helye volt Popeliniére úrnő szalonja Pas-
syban, ahol a testi és szellemi élvezeteknek egyaránt 
hódoltak ; Gosscc és Geiffre, két jeles zenész, hang-
versenyt rendezett, Deshayes, a Commedie Italienne 
hire3 balettmestere vezette a tánczestélyeket és egyébb 
mulatságokat; a szalonnak volt állandó színpadja, 
ahol leginkább vígjátékokat adtak elő és ebben a 
vendégszerető házban állandóan taitózkodtak irók 
és művészek valamint a legcsinosabb tánezosnők. 
Egy akkori iró igy nyilatkozik erről a szalonról: 
„Nemcsak a szinelőadásök és a keddi napon történt 
vendégfogadtatás képezte ennek a szalonnak műsorát: 
hanem minden vasárnap, Páris városának előkelő 
körei is magfordultak ott és pedig délelőtt, hogy 
Gossec zenész által vezetett zenésmisében gyönyör-
ködhessenek, délben, hogy a lukulusi ebéden részt-
vehessenek ezután, öt órakor, hogy a hangversenyen 
ott lehessenek este kilenczkor, hogy a nagyszerű 
vacsorán megjelenhessenek és a vacsora utáni zene 
hangja mellett tovább mulathassanak." 

Ennek a szalonnak királynéja Popaliniére úrnő 
volt, egy igen szellemdus és elbájoló hölgy, akit 
azonban a halál nagyon korán elragadott; halálával 
ez a fényes szalon is megszűnt. 

A nagy forradalom közvetlen kitörése előtt 
vagyunk ; ekkor egy közönséges polgári asszony, de 
8 kinek nevét egész Párizs már ismerte, Neiker úrnő, 
a genfi bankárból lett miniszter neje nyitott egy 
szalont, ahol a többiek között, állandó vendég volt 
Sieyes abbé, Talleyrand stb. Egy huszonhárom éves, 
piros pozsgás, inkább férfias kinézésű leány fogadta 
a vendégeket; kitűnően társalgott és találó felele-
teivel mindenkinek figyelmét magára vonta. Ez a 
fiatal leány lett ké:őbb Staél úrnő, a jeles irónő. 
Hetenként kétszer fogadott: csütörtökön nyilvános 
fogadtatás volt, kedden pedig csak bizalmas isme-



Naszódban 67-3 százalékról 69-2 százalékra. 
Háromszékben 13 4 százalékról 14-2 százalékra. 
Kis-Küküllőben pedig abszolút többségre s Nagy-
Küküllöben 39-7 százalékról 42-7 százalékra 
emelkedett. 

Eme relatív veszteségeket kiegészítik a 
magyarság pozitív veszseségeí a már említett 
vármegyékben. 

De egyszerre általános népesedési és spe-
cziális magyar bajt mutat Baranyavármegyének 
és a Háromszéknek népesedési viszonya. Az első-
ben pedig valahára a magyarság abszolút több-
ségre emelkedett. Baranyában nem kevesebb, 
mint 114 községben, Háromszékben 28 község-
ben fogyott a lakosság száma. 

E föltűnő és sajnálatos fogyatkozások azon-
ban nem abszolút természetűek. Részben csupán 
helycserét jelentenek, a mennyiben sokan átköl-
töztek egyik helyről a másikra. A kivándorlás 
is pusztítja éppen a székely és a duuántuli vár-
megyéket. De nem kérdés, hogy a népesedés s 
különösen a magyarság e deficzitje kapcsolatban 
állnak azzal a dekadencziával, a mely nyilván-
valóan mutatkozik az egész ország népmozgal-
mában s fájdalom, különösen a magyarságban. 

A születések leszállása a legsötétebb pontja 
nemzeti evolueziónknak. 

A kivándorlás bármely növekedése s a halá-
lozások legsötétebb számaránya sem volna oly 
végzetes és kárhozatos, mint a születések szá-
mának folytonos apadása. 

A kivándorlás és halálozás bajain aránylag 
könnyebben lehetne segíteni. A kivándorlás 
nálunk kóros tünet ugyan, de sehol, s igy nálunk 
sem a faji dekadenczia jele. A legerősebb fajok, 
az angol, a német stb. világhódító szerepükhöz 
képest, nagyon hajlandók a kivándorlásra. A mi 
ritka népességünk mellett a kivándorlás nem 
világhódító ösztön, hanem részben a gazdasági 
viszonyok, részben a helytelen birtok-megosztás 
következménye. De ha a kivándorlás növekvésé-
nek a születések megfelelő növekvése volna 
szerencsés társa, akkor a baj nem adhatna 

aggodalomra okot. A születések pótolnák a 
hiányt s a gazdásági viszonyok javulása, vala-
mint czélszerü kormányzati intézmények apaszta-
nák magát a kivándorlást. 

A magyarság csakis kedvező halálozási 
átlag-arányának köszö i 1896. óta, hogy szapo-
rodás tekintetében a nemzetiségek meg nem 
előzték. így történt, hogy a tótság nagyobb 
születési aránya daczára sem került a magyarság 
elé, hanem vele körülbelül egy színvonalon áll. 
A szerbek éz oláhok igen nagy halálozási ará-
nya egyik főoka annak, hogy a magyarság fel-
tűnően megapadt születési aránya ellenére még 
mindig messze elmaradnak természetes szaporo-
dás dolgában a magyarság mögött. 

Ez azoaban nem vigasztaló körülmény. 
]Vlár azért sem, mert a halálozás számaránya 
nem méltó hordozója a magyarság fejlődesi 
szupremacziájának. És hozzá a közegészségügy 
javulása s a kultura terjedésű apasztani fogja a 
halálozások számát a nemzetiségieknél is. Hisz 
régebben az alföldi magyarság halálozási aránya 
volt nagyobb. 

A legfőbb szempont pedig az, hogy a szü-
letések számaránya a kultura bizonyos fokán 
ismét, a meljet mi még tul nem haladtunk, 
egyenesen a faji erő exponense. 

Ez az, a mi megrendült az utóbbi években 
a magyarságnál. 

Politikusok, államférfiak gyorsan és behatóan 
foglalkozzannak e nagy kérdéssel, melytől jöven-
dőnk függ. Ma még nem késő a nemzeti nagy-
ság romladozás főeszközének megmentése. 

Nemzeti szervezkedés. 
Székelyudvarhely, jan. 26. 

A politikai bonyadalmak által felidézett válság 
megoldásának késedelme hovatovább nyomasztóbbá 
teszi a helyzetet s a kényszeritő körülmények mind-
jobban sürgetik a kibontakozás lehetőségét; nem 
csoda tehát, hogy a közvéleményben nap-nap után 
ujabb és ujabb tervek és módozatok javasoltatnak az 
ország közgazdasági érdekűnek megóvása czéljából 8 

az áldatlan helyzetben mind jobban hanyatló magyar 
ipar és kereskedelem védelmére. 

Kétségtelen, hogy az osztrák hatalmi körök 
makacssága az Ausztria gazdasági érdekeit félti 
Magyarországtól s ezen törik meg minden békés 
megoldási kísérlet, pedig a magyar nemzet közéleté-
ben számos vérző sebet ütött az osztrák érdekek 
magyar támogatása, mert az eddigi magyar törvény-
hozás mostohán bánt a magyar ipar és kereskedelem 
érdekeivel. 

A kényszeritő körülmények és a fokozódó 
nemzeti aggodalom sugalották Holló Lajos ország-
gyűlési képviselőnek azon javaslatát, mely szerint 
szervezkedjék az ország társadalmi uton s vonja meg 
a nemzeti támogatást az osztrák gazdasági és ipari 
érdekektől. 

Ez a felhívás azt hangoztatja, hogy legyen az 
egész ország egy nagy templom, a hol néma csend-
ben, de törhetetlen fogadalommal lépünk fal igazsá-
gunk védelmébe. 

Mindaddig, mig az osztrák hatalmi körök ré-
széről a magyar alkotmány ellen intézett támadás 
meg nem szűnik, ne támogassuk mi sem, semmiféle 
lépésünkkel az osztrák érdekeket. 

Soha senki semmi körülmények közt egyetlen 
fillérrel se járuljon hozzá az osztrák anyagi érdekek 
istápolásához. 

A legszigorúbb lelkiismeretességgel vigyázzunk 
reá, hogy házunkhoz osztrák ipari áru ne kerüljön, 
vendéglőt, iparost, kereskedést ne látogassunk, a hol 
Ausztriából kikerülő ipari termékekkel akarnak 
ellátni. 

— Egy fillért se többet Ausztriának ! — így 
buzdit a lelkes honatya s javaslatát azzal végzi, hogy 
szervezkedjünk községről községre, városról városra 
s tanácskozzunk a részletek és módozatok felett. 

Hasonló mozgalom indult meg Debreczenben, 
Brassóban és Zalaegerszegben mindenütt bojkottálják 
az osztrák iparczikeket és sürgetik a Védő Egyesü-
letek országos szervezését. 

Távol az ország szivétől honnan elhangzott a 
nemzeti szerveszkedés lelkesítő szózata — mi is ag-
godalommal várjuk az ország békéjének helyreállítá-
sát s azért bizalommal üdvözöljük a nemzeti szer-
vezkedés eszméjét társadalmi uton, de egyidejűleg 
mi is aggodalommal keressük a módozatokat és esz-
közöket, mert az évek óta tartó küzdelemben hiaba 
vártuk a magyar társadalom öntudatra ébredését! 

A „Magyar Védő Egyesület" már két évvel 
elóbb szintén igaz hazafias érzéssel szervezkedett s 

rősei jelenhettek meg nála. Itt szavalta el Delille abbé 
a „Katakombák" czimü nagy, verses elbeszélését; 
állandó vendégje volt Lauzon herczegnő, a házias-
szony kebelbarátnéja. De este tizenegykor ezeknek 
a keddi összejövetekaek képe teljesen megváltozott. 
A háziszolgákat elküldték, a szalon ajtaját gondosan 
bezárták : megkezdődött a magas politika feletti esz-
mecsere. A szalonnak nem egy vendége itt, a házi-
asszony mellett, fogalmazta azt a beszédjét, amelylyel 
más nap megtámadta a kamarát. Ez a szalon aug. 
10-ig, azaz a királyság bukásáig létezett. 

Ugyanakkor egy más szalon is játszott nagyobb 
szerepet: ez Beauharnais úrnő szalonja volt, akiről 
egy akkori iró igy nyilatkozik: „Ez a szalon az 
egyenlőség és szabadság temploma; a szabadság és 
egyenlőség mindig található Beauhavnais házában." 
Ebben a szalonban találkoznak a XVIII. század vé-
gének utolsó, dicsőségteljes alakjai: Dorat, az idegen 
légkörben mozgó, affektált költő, akit a forradalom 
szele nyugtalanít; Barthélenny, Mably, Buffon és 
Rousseau; továbbá Brivand, a Comedie-Frangaise 
jeles tagjai és két száműzött herczeg. Ez a szalon, 
minden tekintetben elfogadta a nagy forradalom esz-
méit és mindent elkövetett hogy azok érvényre jus-
sanak. 

De ugyan abban az időben — 1790 ben — 
egy veszedelmes vetélytársa támadt a szalonnak: 
a klub éB ez véget vetett a régi, fényes szalonéletnek. 

A szalon nem felelt meg többé a kor kívánal-
mainak : egy finom, előkelő osztálynak müve lévén, 
csakis ennek az osztálynak szolgálta érdekeit. A min-
dig uagyobb jelentőségre vergődő polgári osztály 
sohasem lelkesedett a kisebb-nagyobb fényűzéssel 
berendezett szalonért, az ott megforduló és uralkodó 
társaságban pedig legnagyobb ellenségét látta. A 
polgárság elfogadta a sokkal egyszerűbb klubot, ahon-
nan azután hatalmas támadását intézte a fennálló 
társadalmi rend ellen. 

Az első szalon, amely a forradalom alatt újra 
megnyílt, ez Necker úrnő szalonja volt. Ez az asz-
szony férjével, Stael báróval hazajött Stokholmból, 
ahol Francziaország követe volt. Szalonja, amely az 
alkotmányos királyságért szállott síkra, a mérsékelt 
és radikális elemek kiegyenlítése érdekében műkö-
dött. Ebben a szalonban sok oly ember fordult meg, 
amely az aug. 18-iki eseményeket előkészítette ; maga 
a báróné azonban tiltakozott az ellen, mintha neki 

is lett volna része benne. Ebben a szalonban jöttek 
össze Párizs legkiválóbb emberei, hogy szembeszáll-
janak azokkal, akik ellenségei voltak az 1789 iki 
eszméknek, és az első konsul hatalomra jutásától 
kezdve ez a szalon volt az ellenzék központja. De 
azért sok kormánypárti ember is volt ott talalható : 
az első konsul testvérei, a miniszterek, a lapok szer-
kesztői. A száműzöttek, mint Laval herczeg, Nar-
bonne gróf, Boufflers lovag, Sabran gróf itt vitatkoz-
tak a forradalom kiváló férfiaival: Chenier, Lemercier, 
Talleyrand, Andrieu és másokkal. Egy akkori úrinő 
igy jellemzi ezt a két osztályt: „a királypártiak itt 
találkoztak a köztársaság híveivel ; vitatkoztak egy-
mással és játszottak egymással és pedig ugy, ahogy 
játszanak a szegény fogatlan kutyák — körömtelen 
macskákkal." 

Steel báróné szalonja szálka volt a diktátor 
szemében. Bonaparte, aki nem szerette a tudós nő-
ket odáig ment hogy száműzte őket és egész uralma 
alatt a nőknek semmi befolyát sem engedett a nyil-
vános életben. 

Az 1814-iki események után szalonja ismét 
megnyílt és központja volt az íróknak és államfér-
fiaknak sőt egy izben ott volt — Wellington herczeg 
is. De azért igen sokan felnábordtak, nem jelentek 
meg többé és a báróné hires szolonjának napjai meg-
voltak számlálva. 

Az első köztársaság alatt a franczia főváros 
egyik leglátogatotabb szalonja volt Tallien ú-nő sza-
lonja: ezt a nőt nem lehet ugyan Staél úrnőhöz 
hasonlítani, de kiváló nő volt és magára vonta min-
denki figyelmét. Egy iró azt mondja rola: „Ha 
hintajában diadalmasan végig vágtat az utczán ren-
desen hófehér ruhában, ugy néz ki mintha felhők 
között lenne és egész Párizs meghajlik előtte, mint 
a köztársaság őrangyala, varázsa és sorsa előtt." 

Ez a feltűnő öltözetű szalonkirálynő a luxem-
bourgi palotában tartotta szalonját és a franczia 
főváros összes előkellő társasága igyekezett oda bejutni. 

Ez a szalon az öröm és gyönyör fészke volt, 
halvány visszfénye a régens?ég idejében virágzó elő-
kelő és kápráztató szalonoknak és a respublika ide-
jében újból felidézte a monarchia legszomorúbb kor-
szakát legromlottabb erkölcseit. 

Francziaország császárság lett: a szabadság 
megszűnt, az emberek egymástól féltek és vége volt 
a bizalmas társalgásnak. A valódi szalon, a franczia 

szalon, a szellem, a maróguny, a szigorú kritikát 
űző szalon — nem létezett többé. Az összejövetelek 
megvoltak tiltva és mást nem volt szabad ünnepelni 
mint a dicső háborút és a nyert csatákat. 

Egy pár szalon azonban ebben az időben is 
virágzott. Ilyen volt Contat kisasszony, a Comedie-
Frangaise ünnepelt művésznőnek szalonja, ahol az 
aristokráczia számos tagjai megfordultak : de mennyi 
óvatosság kellett a császári kormány gyanakodásának 
kikerülésére! „Te neheztelsz reám, irja Napoleon 
nejének, mert a nőkről rosszat mondok. Igaz, hogy 
gyűlölőm a cselszövő, ármányos nőket. Nekem csak 
a jószívű, kedves és csendes nők tetszenek." Napo-
leon csak engedelmes nőket és irókat szeretett. Eb-
ből könnyen kitalálható, hogy milyen sors várt a 
szalonra. A nők szépsége, a tiszta, rideg szépség, 
amely az akkor divatos római szabású nőiruhában 
még feszesebben mutatkozott, — ez volt az egyedüli 
vonzóerő. Az őszinte, fesztelen csevegés helyett bizo-
nyos kimért hang és tett és jött divatba és csak 
a restauratió után nyilt meg újból a szalon. Ebben 
a korszakban a szalon ismét oly fontos szerepet ját-
szott Francziaországban, hogy az aki ennek az idő-
szaknak szalonéletét leirná, az egyszersmind megírná 
az akkori társadalom történelmét is. 

Két szalon volt, amely a császárság és restau-
ratió közötti kapcsot képezi : mind a kettő, két ün-
nepelt művésznek, két jeles festőnek volt a szalonja. 
Az egyikben Lebrun úrnő trónolt, a másikban Gérard 
báró. Már a nagy forradalom kitörése előtt, Lebrun 
úrnő szalonja volt az előkelő társaság találkozási 
helye. A restauratió idejében leginkább a régi ki-
rálypártiak találkoztak itt. A zene volt az, amely 
ide vonzotta az előkelő társaságot és igen gyakran 
énekelt ebben a szalonban Grassini olasz operaéne-
kesnő, aki korának egyik legkitűnőbb művésznője 
volt. Ennek a szalonnak vendégei leginkább a régi 
arisztokráczia tagjai voltak, akiket az 1830. forradalom 
ugyan meglepett, de szétszórni nem volt képes. Maga 
a háziasszony által festett arczképek díszítették a 
szalon falait; a többi között II. Katalin czárnő, 
Poniatovszki arczképe volt ott látható. 

Ez a szalon 1842-ig, a jeles művésznő haláláig 
virágzott. 

Ennek a korszaknak másik fényes szalonja volt 
Gerard báró szalonja. Ebben a szalonban lehetett 
együtt látni a született, szellemi és pénzarisztokra-
cziát. A vendégeket Godefroy kisasszony, a báró leg-



a kibontott zászlójára ugyanazon szent igét irta fel, 
hogy ez ország közönsége vonja meg a pártolását az 
idegen ipartól s karolja fel a magyar gazdasági ér-
dekeket és pártolásával támogassa a használható 
hazai iparczikkeket és termékeket. 

A „Magyar Védő Egyesü'et" czélja ugyan az, 
a mit a nemzeti szervezkedéssel bizton remélhetüak, 
nem kevesebb mint: „a hazafias társadalom minden 
tényezőjének egyesítése, hogy a hazai ipari és mező-
gazdasági termelést a külföldi versenynyel szemben 
megvédje és fejlesze." 

S midőn a Magyar Védő Egyesület czélját 
azonosítjuk a most javasolt országos nemzeti szer-
vezkedés intenciójával, csodálkozással kérdjük, 
miért nem találkozik e kettő, de lényegében egy 
eszme? Miért ne lehetne a most javasolt országos 
szervezéssel a Magyar Védő Egyesület üdvös műkö-
dését támogatni? 

A Magyar Védő Egyesület élén látjuk Vaszary 
Kolos Magyarország herczegprimását, mint fővédnö-
köt. A központi vezetőség szolgálatába pedig oly te-
kintélyes férfiak állanak, mint Rákosi Jenő, Beniczky 
Lajos, Bujánovics Sándor, gróf Somosich Tihamér s 
több előkelő urak és hölgyek, kik szintén odadó 
hazaszeretettel szólították fel mindazon tényezőket, 
melyek hivatva vannak az országos jellegű hazafias 
egyesületet országos szervezetté fejleszteni. 

A Magyar Védő Egyesület támogatását Ígérték 
— az Országos Magyar Kereskedelmi Egyesület, az 
Ipartestületek Országos Szövetsége és az Erdélyrészi 
Magyar Közművelődési Egyesület — s mindezeknek 
a megígért pártfogása mellett a Magyar Védő Egye-
sület eddigi esdeklő szava hiába könyörgött a ha-
zafiság áldozatkészségéhez, mert a magyar társada-
lomban süket fülekre talált és az idegen iparáru 
folyton fokozódó mennyiségben özönlött be az or-
szágba a magyar ipar és kereskedelem hátrányára 
és veszedelmére. 

Sajnálattal kell látnunk, hogy a mig a Magyar 
Védő Egyesület küzd a társadalom közönségével, 
ezalatt ujabb szervezetek terveztetnek; ilyen a 
Magyar Iparjogvédelmi Egyesület is, melynek élére 
tiszteletbeli elnökül Nagy Ferencz dr. nyugalmazott 
államtitkárt választották a szervezők. Igy létesülnek 
az iparvédő egyletek, külön csoportokban, a helyett, 
hogy az erők egybevonásával olyan országos szövet-
séget létesítenének, mely hatni és tenni képes lenne! 

Mit ér a védő egyletek száma, ha a magyar 
társadalom támogatását nem tudják megnyerni ? Csak 
egyesült erővel lehetne a nemzeti szervezkedést meg-
alkotni 1 

Hogy mennyire nem tudják a védő egyletek 
meghódítani a magyar közönséget, elég sajnos pél-
dával igazolhatjuk, midőn rámutatunk az E. M. K. 
E egyik havi jelentésére, melyből azt olvassuk hogy 
az E. M. K. E. által pártfogolt hazai iparczikkek 
fogyasztásában mindenütt visszaesés tapasztalható. 
E miatt elhatároztatott, hogy a honigyártmányok 
czikkeiről ismeretterjesztő röpiratokat fognak kiadni 
s az Otthon hírlapírók egyesületét felkérik a honi-
iparczikkek ismertetése és felszínen tartására. 

Szomorú jelenségek ezek — éppen most, mikor 
az ország közgazdasági érdeke, ipara és kereskedelme 
hanyatlik s közéletünk erejét vérző sebek gyengítik I 
— Szóljon hát az a riadó az ország minden részé-
ben, mely felébressze a magyar társadalmat, moly 
hivatva lenne megalkotni azt a nemzeti szervezke-
dést, mely képes lenne egy táborba gyűjteni az or-
szág egssz közönségét, hogy egyesült erővel és 
egyetértő akarattal meg tudná oltalmazni Magyar-
ország közgazdasági érdekeit s föllenditené hazánk 
elnyomott iparát és kereskedelmét. 

De ennek megalkotására általános nemzeti lel-
kesedés kell és oly lángoló hazaszeretet, mely képes 
legyen akkora elhatározási erőt kifejteni, mint a 
milyennel hatvan évvel előbb — Kossuth Lajos és 
kortársai akkor szervezték a honi ipar véde'mére 
alakított — Országos Védőegyesületet! 

Oh, de erre nagy elhatározás kell, ezt ma már 
csak a magyarnők tudnák létrehozni — a lelkes 
magyarnŐk, kik a társadalomban maguk alkothatnák 
meg a buzdító erőt az elhatározásra — mely méltóvá 
— tenné a mai nemzedéket a dicső elődöknek ! 

Hogy legyen a mi édes hazánkban egy erős 
országos szervezet, mely biztositni képes a mi nem-
zeti érdekeinket. 

Mily lélekemelő és buzditó lenne, ha a magyar 
nők maguk törekednének arra, hogy megvalósítsák a 
haza bölcsének ama szózatát: 

„Magunk alkossuk meg házunk küszöbén az 
önálló vámterületet." 

Ha a magyar nők maguk hirdetnék, hogy „kül-
földi árukat vásárolni hazánk elleni bün", ki volna 
akkor az, ki ne hallgatna a magyar nők buzditó 
szavaira? C-ak a magyar nők honszeretete tudná 
létrehozni a nemzeti szerveszkedéit, mely hathatósan 
tudná támogatni a „Magyur Védő Egyesület" műkö-
dését és abbeli törekvését, hogy gazdasági érdekei-
nek oltalma s a magyar ipar és kereskedelem vé-
delme biztosittas8ék! 

A magyar társadalom minden rétegében csak a 
magyar nők tudnák megteremteni azt a közszelle-

tehetségesebb növendéke, fogadta. A báró neje tár-
sás játékokkal szórakoztatta vendégeit, a biró pedig 
szellemes ötleteivel mulattatta őket. Ebben a szalon-
ban néha Humboldt, a „Kosmos" szerzője is volt 
látható, továbbá az akkor keletkező „Journal des 
Debats" tekintélyes napilap szerkesztője Bertin a 
lap oszlopos tagjaival. A forradalom számos, a szá-
műzetésből visszajött kiváló embert hozott ebbe a 
szalonba: u. m. Belgiojoso herczegnőt, Orioli tudóst, 
Pepoli grófot, Iticci maiquist, stb. A vendégek min-
den szerdán gyűltek össze, de a báró ezenkívül au-
teuilli villájában is rendezett — minden hétfőn — 
egy bizalmas jellegű estélyt, ahol Rossini, mint egész 
fiatal-ember énekelt. 

E két szalon mellett még fontos szerepet ját-
szott Ancelot úrnő szalonja, ahonnan nem egy iró 
jutott az Akadémiába. Itt találkoztak a régi urada-
lom kiválóbb irói az uj irodalom hangadó költőivel 
és nem egyszer kölcsönösen tévútra vezették egymást, 
akárcsak a farkasok, amikor egy sötét akolba törnek. 

Befejezésül még két elsőrangú szalont kell fel-
említeni: Iltcamier' úrnő és d'Abrantés herczegnő 
szalonját. Az előbbinek szalonjába egyaránt tódult 
a született és szellemi arisztokraczia, mint Chateau-
briand, Ampere, Novailles herczeg, Verac gróf, To-
queville, Lebrun a költő stb. A háziasszony nagyon 
megválogatta vendégeit és csak kiváló emberek jut-
hattak szalonjába, ahol tulajdonképen csak egy do-
loggal foglalkoztak : egymást tanulmányozták, hogy 
egymásnak jó tulajdonságait elsajátítsák. Az utóbbi 
vagyis d'Abrantés herczegnő szalonja pedig a császár-
pártiak egy kis de anual válogatottabb csoportjának, 
valamint az akkori íróknak találkozási helye volt. 
Az első csoport legelőkelőbb tagja volt Bonaparte 
Lucreán, az utóbbi csoportból pedig Balzac a jeles 
iró. Ez egy valódi művész-szalon volt: a herczegnő 
szerette a fényűzést és az ünnepélyeket és különö-
nös szeretettel volt az írók, a tisztek és a tehetsé-
ges fiatalemberek iráut; egyszóval ő rajongott a 
szellem lovagjaiért és a dicsőség bajnokaiért. A fia 
és két leánya mindig mellette voltak és segédkeztek 
a vendégek fogadtatásában és szórakoztatásában. 
Balzacrol azt mondják, hogy majdnem állandóan ott 
lakott és a herczegnőről igy i t : Ez a hö'gy, irja a 
többi közözt, látta Napoleont miut gyermeket, látta 
mint ismeretlen fiatal embert; látta mint magánem-

bert, azután látta haladni a dicsőség utján amint 
hatalmába kerítette a világot ! Ez a hölgy, az én 
őrangyalom, aki hozzám leereszkedett, miután az 
égben élt, Isten közelében. 

Az örökké emlékezetes 1848. év beköszöntött 
és vele a második köztársaság Az egész ország egy 
nagy tábor volt. a szalonok pedig üresek maradtak. 
Csak Girardin úrnő szalonjában volt mozgalmas élet, 
ahol Viktor Hugó, Lamartine, Gautier és az iroda-
lom számos más elsőrangú képviselői voltak láthatók. 

A forradalom kitörése után megszűnt a tulaj-
donképeni szalön : örökségébe lépett a klub, kaszinó, 
különféle körök és különösen a kávéházak, ahol a 
napi eseményeket, rendesen a gyorsan és jól értesült 
újságokból merített hirek alapján, tárgyalják az 
emberek. 

A forradalom után egynehány szalon ismét 
megnyílt, de ezek most inkább fioliúkai pártkörök 
voltak; a második császárság sem kedvezett a sza-
lonéletnek és a szalon elvesztette létjogosultságát. 

A valódi szalon, amint ez a XVII, de különö-
sen a XVIII. században volt, — megszűnt leuni. 

Sokan azt hiszik, hogy a szalonnal együtt, egy 
bizonyos előkelő szellem is odaveszett. Nem szabad 
a'zonban elfelejteni, hogy bármekkora érdeme is volt 
kezdetben a szalonnak a fiaom modor és választékos 
nyelv megteremtésében, mégis és, ez szemelőtt tár-
tandó, hogy bármilyen fontos tárgyról folyt az esz 
mecsere, a szalon emberei nem annyira annak tartal-
mát mint alakját tartották fontosnak, vagyis más 
szóval, a külsőségre fektették a fősúlyt. 

Mert mi volt tu'ajdonképeni czéljia szalonnak? 
A finom hang, jó izlés, biztos fellépés, a ven-

déglátás ügyessége, a kccscsel való társalgás, to' ábbá 
eszesen kigondolt ünnepélyek rendezése : mintha ez 
a világ nem volna egyéb, mint előkelő henyélők — 
szalonja, ahol elég szellemdusnak és szeretetreméltó-
nak leuni. 

De akik a komo'y gondolkodást jobban szere-
tik mint a szellemdus társalgást vagy szeretetremél-
tóságot és a számottevő munkát többre becsülik a 
kelleír es semmitevésnél, azok a szalouélet és szalon-
uralom megszűnésében nem látnak semmi vesztes-
séget. 

(Vígé) 

met, mely minden dolgunkban igazán magyar nem-
zeti jelleggel birna! 

Forduljunk tehát a hazafias felhívásunk szóza-
tával a magyar nőkhöz s kérjük, hogy ébredjen fel 
szivökben a magyar nemzet ezredéves dicsőséges 
múltjának kegyelete, melyből a történelem éppen a 
magyar nőknek annyi fényes tetteit jegyezte fel 1 

A mai kor magyar anyái és leányai legyenek 
méltó utódai az ősi elődöknek 1 

hd. 

Politikai jegyzetek. 
Székelyudvarhely, jan. 26. 

Egy halálra ítélt gyilkosnak teljesítették az 
utolsó akaratát és elhivatták az ő falubeli pap-
ját, a ki neki óhajtása szerint szolgáltassa az 
utolsó vigasztalást és kisérje az utolsó utján. 
Az akasztó-fa alatt felébredt a gyilkosban az 
életösztön és verekedni, védekezni kezdett a 
pribékekkel. Erre a lelkész azt mondja neki: 
Nézd csak Jancsi, te mindig oly tisztességes jó 
fiu voltál, ne hozz most szégyent a faludra, ne 
csinálj botrányt, hadd magadat szépen felakasz-
tatni. 

Ez az adoma jut mindig az eszünkbe, va-
lahányszor a „ béketárgyalásokról8 olvasunk. 

Jött Szögyén, jött Kvassay, jött Lukács 
és mindannyinál a „béketárgyalás" abban állott, 
hogy mondjatok le szépen mindenről, legyetek 
oly tisztességesek, mint voltatok azelőtt, hagy-
játok magatok szép csendesen felakasztani. Más 
szóval: követelik a teljes, feltétlen megadást, 
minden ellenszolgáltatás, minden koncessió nélkül, 
ha csak azt nem tekintjük vívmánynak, hogy a 
koalicziónak átengedik a kormányzást a szept. 
23-iki programm alapján. De ily kiegyezésbe a 
koa'iczió nem megy bele, mert igy nem fogadtunk. 

Egy k. u. k. Feldmarschall Leutmant a 
Neue Freue Presse-ben azt irta, hogy a hadse-
reg Magyarországra nézve sokkal fontosabb, 
mint Ausztriának. Mi ellenünk irányul főleg a 
szerb—bolgár vám-unió és ne ellenezzük a had-
sereg harczképességét, mert úgymond, a gazda-
sági befolyást mindig csakis a fegyverek által 
lehetett elérni ! Jól mondta a generális ur. 
Ennek a felfogásnak igazságát Magyarország 
ugy körülbelül 400 éve, hogy érezheti. Ausztria 
ehhez nagyon jól tudott érteni, de mindig csak 
Magyarország elleu. (No aztán meg Boszniában.) 
A jelenlegi harcz szintén csak kiválóan gazda-
sági, még a magyar kommandó kérdése is az. 
Jelenleg egy pár ezer német katonatiszt és csa-
ládja él itten nagyrészt magyar pénzből és a 
mit a magyar nemzet akar, az nem egyéb, hogy 
tegyék jövőben, ha nem is egyszerre, de lassan-
lassan lehetővé a magyar ifjúnak a katonatiszti 
pályát a közös hadseregben anélkül, hogy kény-
szerítve volna magyar nyelvet, magyar érzést, 
magyar felfogást levetkőztetni. De épp ez, amit 
a németek nem akarnak. Itt meg élt a német 
400 év óta és ezt fenn akarja tartani még déd-
unokájának is. 

Dehogy veszélyeztetné a magyar vezényszó 
a hadsereg harcképességét. Ezt a jelszót csak 
azért adták ki, mert nem akarják nyíltan elis-
merni, hogy a német kommandó biztosit annyi, 
meg annyi ezer német családnak jó ellátást, a 
melyből a magyar kommandó őket esetleg ki-
szorítaná Épp ugy gazdasági, vagyis kenyér-
kérdés ez a magyar részről, a magyar kommandó 
csakis eszköz a czélra. 

Mi a különbség a magyar „alkotmány8 és 
az orosz abszolutizmus között? Nálunk helyre 
akarják megint állítani az alkotmányt, ha az 
országgyűlés megszavazza a Kriegs-miniszter 
által követelt katonát és pénzt, ha elfogadják a 
házszabályokat ugy, a hogy Goluchowsky ur 
fogja azokat kidolgozni, ha Kristóffy és Rudnay 
urakat vagy megtartják helyeikben, vagy adnak 
nekik jól megérdemelt penziót. Ha nem, majd 
találnak módot katonát sorozni és adót szedni 
országgyűlés nélkül is. Tehát az a kérdés, 
fizessünk-e bécsi parancs szerint országgyűléssel 
vagy országgyűlés nélkül ? Akarunk-e alkotmá-
nyosdit játszani, vagy nem? De az eredmény — 
ily föltételek között — ugyanaz. Az egyik a 



legalkotmányosabb Ausztria, a másik az abszo-
lút Oroszország. 

* 

Édes magyar nemzetem, ne csinálj botrányt, 
hadd magad szépen felakasztani. Vedd meg az 
osztrák gyárostól jó drágán a posztót, a vász-
nat, meg a gallérokat. Köszönd meg, hogy a 
búzádra nem vet magasabb vámot, mint a szer-
bekére, de sót, hogy még vámmentesen been-
gedi. A folyó évben, ennél a gyönyörű termés-
nél, a mi volt, behozatalunk Ausztriából 100 
millióval nagyobb, mint a mennyit tőlünk oda-
vittek. Tudod-e mi lesz abból a családból a hol 
évente több pénz megy ki, mint a meunyi be-
jön? Tönkre kell mennie. Igaz, a magyar föl-
deket kivinni nem lehet, csak az a kérdés, hogy 
kinek a kezébe jutnak. 

* 

A politika ismét holt pontra jutott. Csupa 
bizonytalansággal, csupa találgatással van tele a 
levegő. Történni azonban semmi sem történik. 
A békéről már nem is beszélnek, a helyzet 
rosszabb, mint valaha. Valami eltompultság-féle 
ült rá az összes pártokra; mindegyik csak azt 
várja, hogy mit csinál a másik, ügy látszik, 
mintha a politika belefúlt volna a Rudnay 
ügyének kulissza-titkaiba; ez az ügy foglalt le 
minden érdeklődést. A másik pikántéria, az 
udvari bálon történt kinos inczidens is sok 
beszédre adott okot a pártkörökben. Mindez 
azonban nem politika, aminthogy politika ma 
már nincs is Ma csak várakozás vau, nagy 
várakozás minden oldalon. 

# 

Egyik kőnyomatos újság azt adja hirül, 
hogy a király Budapestre akar jönni. A hirt 
természeteseu rögtön megczáfolta a kormány 
félhivatalosa, azonban ez a czáfolat olyan erőt-
len, hogy egyáltalában nem tudni, vájjon a 
czáfolónak van-e igaza. Minden esetre igen fon-
tos s a válság történetében talán döntő jelentő-
ségű lenne ez a látogatás, mely talán meghozná 
a várvavárt békét, melynek most ismét eloszlott 
még reménye is. A helyzet vigasztalanabb, mint 
valaha. Az abszolutizmusról, erőszakos sorozásról 
és adószedésről mindsürübben szállonganak a 
hirek, a melyeknek eredetét és valóságát nem 
lehet ellenőrizni. Az ellenzék vezérei viszont 
tovább szervezik a törvényhatóságok ellenállását. 

Mindkét oldalon makacsul ragaszkodnak 
álláspontjukhoz a pártok s bár a levegőbeu 
ujabb kormányválság hirei keringenek: azt, a mi 
tényleg készül, senki sem ismeri. Béke lesz e, 
vagy abszolutizmus? Nem tudni. 

* 

A hivatalos lap minapi száma egy nagy-
váradi jogakadémiai tanár kitüntetését közli. Az 
a jeles, bátor uri ember, két emberéletet men-
tett meg, saját élete veszélyeztetésével s ezért 
a királyi kegy az ezüst érdemkereszttel tüntette 
ki. Ez a kitüntetés kihivó lebecsülése, meg-
alázása az állampolgári méltóságnak, egyenes 
lealacsonyitása a társadalmi állás követelte 
tiszteletnek. A bécsi burg összes alsórendű 
putzerei, czipőtisztitói, lakájai, harmadrangú 
cselédei szokták kapni azt a kitüutetést, amelyet 
két emberélet fejében osztogatnak most egy 
főiskolai tanszék tudós tanárának. A jobb cselé-
deknek, a katonáknak őrmestertől lefelé koro-
nás ezüst érdemkereszt jár ki. A magyar czivil-
bagázsnak jó az korona nélkül is. Biztos va-
gyok benne, hogy a nagyváradi hős csak azért 
nem kapott alacsonyabb rendjelet, mert ilyent 
nem ismernek Bécsben, ahol ugy látszik többre 
becsülnek egy jó kisubiczkolt csizmát, egy fé-
nyesre súrolt padlót, mint egy magyar ember 
életét. 

Egy pillanatig se tessék azt hinni, hogy 
az izzó politikai levegő hangulata hoz ki sod-
runkból bennünket: egyáltalán nem. Az igazság 
és méltányosság, az emberi jogok elismerése az, 
amire legféltékenyebbeu kell őrködni. 

* 

Furcsa jelenség az a mi diplomácziánk. 
Ennél gyámoltalanabb szervezet nincs több a 
világon. Se vére, se ereje, se impulzusa, nem 
is él, csak éppen tengődik. Rángatják hol 
jobbra, rángatják hol balra s oda viszik, ahová 
akarják. Szerbia és Bulgária a két balkáni or-

szág vámszövetséget kötött egymással, olyanfélét, 
aminőben mi élünk Ausztriával — Hogy ez a 
mi gazdasági érdekeinkre mennyiben káros, arról 
sokat lehetne vitatkozni. A külügyminiszter 
nagy dirdurral fogo't a dologhoz; nagy hangon 
cövetelte, hogy a megkötött vámuniót el kell 
ejteni, mert különben igy meg ugy fogja reud-
szabályozni Szerbiát és Bulgáriát. Olvashattuk 
a külügyminisztérium fenyegetőzését minden 
íangnemben. 

De mi történt? A balkáui kis államok 
egy szikrát sem ijedtek meg s a kicsiny Szerbia 
Goluchovsky fenyegetőzésére azt felelte, hogy a 
Bulgáriával kötött szövetséget el nem ejti semmi 
körülmények között, legfőlebb módositja a velüuk 
íötendő vám és kereskedelmi szerződés tartalma 
szerint. Szerbiának ez az energikus állásfoglalása 
roppant meglephette Goluchovsky urat. Erre 
nem volt elkészülve a nagyhatalmi monarchia 
külügyminisztere, hogy egy tizedraugu államocska 
szembe mer szállni vele De a külügyminiszter 
ur gondolt egyet s ha Szerbia nem ijedt meg 
és nem akar meghátrálni, hát meghátrál ő. 
Elvégre okosabb enged s ebben az értelemben 
a mi diplomácziánk mindig az okosabb szerepét 
játszsza. 

A Jótékony Nőegylet közgyűlése. 
Székelyudvarhely, 1906. jan. 25. 

A 30 év óta fennálló és virágzó Jótékcny Nő-
egyesület január 21-én a tagok éléük érdeklődése 
mellett tartotta tisztújító közgyűlését, a melyet Ba-
mokos Andorné elnök a következő szép- és tartalmas 
beszéddel nyitott meg: 

Tisztelt közgyűlés ! Ismét eltelt egy év Nőegye-
sületünk életéből és elérkezve ezen határvonalhoz, 
ez utunkban megállít, pillanatnyi pihenésre késztet. 

Midőn ma be kell számolnunk egy évi müködé-
süakről és fel kell tárnunk azt megbízóink előtt: 
önkénytelenül felmerül lelkünkben a kérdés, ha vál-
jon helyesen választottuk-e meg az utat, melyen 
haladnunk kellett és váljon sikerült-e megközelíteni 
a czélt, melyet kitűztünk magunknak, váljon megfe-
leltünk-e a bizalomnak, mely az egyesület ügyeinek 
vezetését kezeinkbe tette le ? 1 . . . 

Fájdalom! nem tehettük meg mindazt, mit 
szivünk sugallata szerint, a szenvedők érdekében 
megtenni óhajtottunk volna! Szük korlátok közé 
szorított az anyagi eszközök hiánya; megkötötték 
segélyre kinyújtott kezeinket a rideg számok béklyói, 
melyek nem engedtek meg, hogy mindtnütt ott le 
hessúnk, honnan a szenvedés, a nyomor hivó szava 
hangzott felénk. 

Ám, azért megtettünk minden lehetőt és még-
sem apasztottuk, hanem inkább növeltük azon erő-
forrásokat, melyek a folytonos tovább fejlődésnek és 
terjeszkedésnek feltételeit képezik. 

Gyűjtöttünk, hogy adhassunk azoknak, kik 
gyűjteni' nem képesek ; dolgoztunk, hogy munkánk 
gyümölcseit élvezhessék azok, kik dolgozni nem 
tudnak. 

Feladataink teljesítésében a szeretet vezetett, a 
szenvedők gyöngesége erősített és fölemelt a lesuj 
tottak szava! Nyugodt öntudattal bocsájtjuk a köz-
gyűlés birói széke elé munkálkodásunk eredményét, 
mert bár tudjuk, hogy minden szent ügynek akadnak 
gánc80lói; de azt is tudjuk, hogy szétszakadnak a 
sötétségnek alattomban dolgozni szerető gonosz szel-
lemei, ha az igazságnak fényes világossága sugarait 
szétterjeszti. 

Részvéttel kell megemlékeznünk még a nőegy-
let szeretett buzgó tagjáról, özv. Kiss Ferenczaé tb. 
alelnökről, kit a mult évben a halál sorainkbál elra 
gadott. 

Vegye el muukásságának jutalmát attól, aki a 
szivek mélyébe is belátva, itél mindnyájunk felett 

Mai közgyűlésünkkel egyidejűleg elérkezett azon 
időpont, melyben ugy a magam, mint tiszttársaira 
megbízatását is a közgyűlés rendelkezésére kell bo 
csájtanom. Megbízatásunk lejárt; működésünk befe 
jeződött! 

Mielőtt azonban végleg megválnék a közgyűlés 
elnöki székétől, engedjék mag, hogy utolsó szavam 
is a legőszintébb hála szava legyen, azon bizalomért, 
azon támogatásért, azon síeretettelyes együttműkö-
désért, melyet — mint a nőegylet elnöke — az 
egylet többsége részéről, mindenkor tapasztaltam. 

Feledhetetlenül kedves emlék lesz előttem azon 
hat év, melyet, mint a nőegylet bizalmának letéte-
ményese, önök között eltöltöttem! 

Fogadják azok, kik ez emlékkel örökre lekö-
teleztek, legmélyebb köszönetemet! 

Most pedig a megjelent tagokat szívélyesen 
üdvözölve, mai közgyűlésünket ezennel megnyitom. 

Közgyűlés az elnöki megnyitó beszédének nem-
csak jegyzőkönyvbe igtatását határozta el, hanem 
azon óhajtásának is kifejezést adott, hogy az egész 
terjedelmébe lásson napvilágot egyik helybeli hírlap-

ban. Elnöknek pedig odaadó buzgóságáért, a tapin-
tatos vezetésért és szives fáradozásáért őszinte kö-
szönetet szavazták. 

Ez után a titkári jelentés következett, amely-
nek tárgyalása rendén a közgyűlés köszönetet mon-
dott ugy Bod K. tb., miut Nagy  Elemér volt titkárnak 
is a buzgó tevékenységért: özv. Kassai Endrénéuek 
pedig a szegény tanulók felruházása körül tanúsított 
tapintatos és körültekintő fáradozásáért; végül néhai 
b. e. özv. Kiss Ferenczné volt tb. alelnök emlékét a 
közgyűlési jegyzőkönyvben is megörökitetlék. 

Még csak a számadás vizsgáló bizottság jelen-
tését tárgyalták le, örveudetes tudomásul véve azt, 
hogy az egyesület vagyona 1905. deczembenr 31-én 
20393 50 kor. és igy ismét tekintélyes összeggel 
emelkedett., pedig szegények fölsegélésére 214386 
ioronát fordítottak. 

Minthogy a számadásokat, ugy a vizsgáló bi-
zottság, mint a valasztmány is teljesen rendben ta-
álta, közgyűlés — a választmány javaslata szerint 
— Félegyháei  Antal pénztárosnak buzgó és lelki-
smeretes pénzkezelésért elismerő köszönetet mondott 
és őt az 1905. évi számadások terhe alól, a szokásos 
fentartással fel mentette. 

Ezzel a közgyűlés tárgysorozata rendén egészen 
a tisztújításig jutva, elnök maga — és tiszviselő 
társai nevéban lemondott, köszönetet moiidva azon 
bizalomért, szeretettelyes támogatásért és buzgó 
együttműködésért, melyet mindenkor tapasztalt. 

Közgyűlés a tisztviselők és kivált az elnök 
iránt való hálás köszönetének és elismerésének 
jegyzőkönyvbe igtatása után özv. Kabos Károlynét 
kérte fel a korelnöki szék elfoglalására és a válasz-
tás megejtésére, aki az elnöki széket el is foglalván, 
miután a titkos szavazást senki se kérte és miután 
az eddig működött tisztviselők újra választása iránt 
tett indítványt a közgyűlés tagjai lelkes és egyhangú 
éljenzéssel fogadták: kijelentette, hogy az 1900 tói 
kezdődő 3 évre, nyilt és egyhangú választás íolytán, 
a tisztviselők kara és a vá'asztmány igy alakult meg : 
Elnök : Bamokos Andorné, a'elnökök : Homolay La-
josné, özv. Szabadi Ferenczné, rendező: Bemény 
Ferenczné, pénztáros: Félegyházi  Antal, ellenőr: 
Vargha  Ida, jegyző: özv. Kassai Eudréné. A titkári 
teendőket pedig Bod K. tb. titkár végezi. 

Nőválasztmányi tagok: Bodolla Gáborné, Bete*, 
Pálné, Dollni Róbertné, Dózsa Jakabaé, Becsek 
Aladárné, Egyed Balázsné, Göllner Béláné, Maráth 
Józsefné, Mátéffy Dooaokosné, Molnár Károlyné, 
Martinovics Szilárdné, Nosz Gusztávné, Pap Andrásné, 
Röszler Károlyné, dr. Solymossy Lajosné, Spanyár 
Pálné, Sterba Ödönné, Szabó Andrásné, Szabó Do-
mokosné, Szabó Gáborné, ifj. Török Pálné, Vfljda 
Ferenczné, Virágh Józsefaé, Voith Gerőné (24). 

Férfi választmányi tagok : Becsek Aladár, dr. Da-
mokos Andor, Fás Gyula, Fejes Áron, Gönczi Lajos, 
dr. Horváth Károly, Hargita Nándor, dr. Imreh Do-
mokos, dr. Kovácsy Albert, dr. Mezei Ödön, Nagy 
Elemér, Nagy Kálmán, Pálffi Jenő, dr. Ráczkövi 
Sámuel, Sándor Mózes, Sebesi János, Soó Gáspár, 
dr. Soó Razső, dr. Solymossy Lajos, Szabó Árpád, 
Szabó Nándor, Virker Ernő, Vajna Zoltán, dr. 
Válentsík Ferencz (24). 

Bamokos Andorné elnök azonban a megtiszelő 
bizalom előtt semmi képpan se volt hajlandó meg-
hajolni, sőt a megbízására kiküldött bizottság és a 
közgyűlés szine előtt is ismételten kijelentette, hogy 
az eluökséget többé nem vállalhatja, el nem fogad-
hatja, meg nem tarthatja. Mégis, hosszas rábeszélő 
kérés után, az osztatlan szeretetnek, a feltétlen bi-
zalomnak és odaadó ragaszkodásnak lelkes, egyhangú 
és többszörösen ismétlődött nyilvánítása következté-
ben és hatása alatt, a bekövetkezhető válság kikerü-
lése végett igent  mondott. Igy tebát, nehéz ostrom 
és benső tusa után a nemes lélekhez méltóan, meg-
hozta az áldozatot, amidőn a jelen voltak örömére 
és megnyugvására kijelentette, hogy nem hagyj i 
árván az egyesületet, hanem elnöki helyén marad. 
Elnök ezen kijelentését kitörő lelkesedéssel és éljen-
zéssel fogadták, mert amily érzékenyen hatott volna 
távozása: éppen olyan örvedetes és megnyugtató 
maradása 1 

Demény Ffrenczué, a rendező elnök, elébb 
szintén szabódott; de mert maradását az elnök el-
határozásától tette függővé, egyszerűen le rakta az 
elleutállásnak kezéből már amúgy is kiejtett fegyve-
rét és szintén helyen maradt. 

Éljenek és az egyesület virágojzék ! (. . «l.) 



ÚJDONSÁGOK, 
Székelyudvarhely, jan. 28 

Egyről-másról. 
Még Eetn is olyan régen volt, hogy a megyei 

bál, vagy a nőegylet tánczmulatsága ne hozta volna 
izgalomba az egész várost, sőt az egész megyét. Már 
deczemberben összeült az előkészítő bizottság s a 
„Város és Vidéke" czimü helyi lapban hétről-hétre 
pontosan közölte a bálra vonatkozó eseményeket. 

B zony az én gyermekkoromban más világ járta 
még. „A Nagy szálló"-ban ifja és vénje ugy rakta 
a csárdást, hogy a jó öreg Ferdináud alig győzte a 
talpalá valót húzni. 

Pezsgő volt akkor ám ncm csak a bor, de a 
az élet is. Ujjal mutattuuk arra, ki nem tánczolt. 
Kinéztük a teremből, a mi annyit jelent [mai nyel-
ven, hogy a szemünkkel tessékeltük ki. 

És ma, ott a csillár alatt van a mi ifjuságuuk 
halye. 

A csillár a mai bálterem egyik legfontosabb 
tényezője, Ezelőtt 10—15 esztendővel az öreg urak 
foglaltak helyet a két karu lámpa alatt, a tánezte-
rem közepén s onnan gyönyörködtek ifjaik mulatsá-
gában. Gyönyörködtek s irigykedtek. De szivesen is 
vegyülnének közéjük, de a lábak öregek, tessék csak 
ott maradni, ott a — csillár alatt. 

Ezeket a kényszerűség szögezi le a csillár alá. 
A mai tánczterem képe alaposan megváltozott. 

A csillár alatt ott látod hazánk jövőjét, nemzetünk 
diszét, virágát, a mint ásítozva, hátratett kezekkel, 
tüntelőleg unatkoznak, őt ez már nem érdekli. Ez 
csak amolyan kötelességszerű látogatás, melyből ta-
lán még némi haszna is lehet. 

Igen haszna. Jenő ur már még sem egészen 
közönyös. Egyszer csak meglöki a mellete álló „kol-
lega urat" (jogász, vagy miféle lehet a szerencsétlen 
teremtés) idegesen rángatja lábát, és a „kollega úr-
ral" együtt fikszirozza Margit kisasszonyt.. 

Margit kisasszonyt érdemes fikszirozni. A mama 
már másodszor hozta a bálra. Őnagysága az eladó 
lányok sorába lépett. 

Húszezer forintja van — mondják egymásnak. 
— Szünórakoi az asztalukhoz ülünk. 

Ilyen a világ a csillár alatt. 
Az ifjak egykedvüsége: az ifjúság egykedvü-

ségévé fajul el. Ettól a tétlen, lagymatag társaságtól 
várjuk mi a magyar társadalom újjászületését? 

Az a fényes csillár számtalan sok lángjával 
jövőre veti fényét. 

A Jenők a hozományt nézik, a Margitok a dip-
lomát keresik. Csak a taoult ember, csak az egye-
temet járt halandó „jöhet számításba." 

A lányok nézetét értem; nem is ók a hibások. 
A papa, a mama beíratják a gimoáziumba vagy ké-
pezdébe, vagy ha közelben nem végezheti el tanul-
mányait, hát jár francziára, zongorára, eszthetikára 
és a jó Isten tudja még mi mindenre nem. 

A konyha ? Ott van a szakácsné I A takarítás ? 
Mire való a szobalány ? A nagymosás ? Hát a mo-
sónő szájából is kivegyék a kenyereit ? Ezekkel a 
kérdésekkel elégítik ki Margit kisasszonyék aggó-
dásunkat. 

Bizony ez igy nincs rendjén. A csillár a'att 
levő ifjú hozomány-vadasok s a Csillár körül röpdöső 
fiatal eladó lánykák valóban egymásra akadtak. Egy-
egy sikerült frakk még sikert is érhet el, mely siker 
koronája a házasság. 

Ez a házasság az, mely szomorúsággal tölti 
el mindnyájunk szivét. Az anyakönyves is, a pap is 
összeadhatja ókét, örök hűséget is esküdhettek egy-
másnak, do, hogy ennek a szeretet hiijáo való egy-
bekelésnek boldogság legyen a kísérője, azt már 
nem hisszük. 

A csillár rideg fénye a családi tűzhely melegét 
nem tudja pótolni. El a csillár alól. 

Az anyakönyvi hivatal forgalma. Székelyud-
varhely város anyakönyvi hivatala auyakÖDyvi be-
jegyzése szerint, a városon 1905. év folyamán 208 
egyén született élve, 5 pediglen halva. Ebből törvé-
nyes 199. Az újszülöttek száma nem szerint Jigy 
oszlik meg: fiu 113, leány 100, vagyis az erős nem 
13-al multa felül az újszülött kisasszonyok számát. 
Sajnos, hogy az újszülöttekkel arányban ál az el-
haltak száma, amennyiben ez 211-et tesz ki, vagyis 
mindössze 2 egyénnel szaporodott a népesség száma. 
Az elhaltak nem szerint igy oszlanak meg: férfi 108, 
nő 103. Hymen rózsalánczait 71 pár vette fel, mely-
ből 47 dÍ8zpenzáczióval történt, ami azt jelenti, hogy 

a közönség egy része még mindig restelli, ha ne-
vét a hirdető táblába akasszák egy olyan férfiévval 
egyetemben, kit egy egész életre választott magának. 

A Casino évi rendes közgyűlését, mint jeleztük, 
ma vasárnap délután 4 órakor tartja meg saját he-
lyiségében. Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. 
Titkár jelentése 3. Pénztárnok jelentése. 4. Kikül-
dött bizottságok jelentései. 5. Költségvetés. 6. Vá-
lasztmányi előterjesztések. 7. Esetleges indítványok. 
8. Tisztújítás. 

Oltáregyesiileti-estély. A székelyudvarhelyi Ol-
táregyesület február hó elsejére tervezett estélyét 
február hó 24 én tartja meg a Budapest-szálló szi-
nitermében. Az estélyen való közreműködésüket már 
eddig is megígérték Dobó Zoltánné urnő, Dr. Damo-
kos Andor alispán és Soóthy Gyula oltáregyesületi 
középponti igazgató. Szemlér Ferencz prológgal, Bur-
ger  Ártur monológgal szerepel a műsoron, melynek 
többi számát ének és bibliai tárgyú élőképek töltik 
ki. A fényes estélyre, melynek tiszta jövedelmét sze-
gény templomok felszerelésére fordítják, ezúttal is 
felhívjuk a közönség figyelmét. 

A temetkezési egyesület közgyűlése. A székely-
udvarhelyi róm. kath. jellegű Első Temetkezési Egy-
let február 11-én d. u. 3 órakor a Pogári Önképző-
kör nagytermében tartja meg folyó évi rendes köz-
gyűlését P. György  József elnöklete mellett. Tárgy-
sorozat: 1. Elnöki jelentés. 2. Pénztári jelentés. 3. 
Alapszabálymódositás. 4. Jegyzőválasztás. 5. Indítvá-
nyok. Az esetleges indítványok február 3-ig az 
elnöknél írásban benyújtandók. 

Protestáns estély. A székelyudvarhelyi ev. ref. 
egyházközség egyházi értekezlete ma, vasárnapban. 
28-án, d. u. 5 órakor a ref. kollégium tornacsarno-
kában tartja negyedik egyházi estéjét. Ez alkalomra 
a rendezők a következő érdekes műsort állították 
össze: 1. M- gyülekezet  éneke, harmónium kiséret 
mellett. XLII. Zsolt. I vers. 2. Elnöki megnyitó. 3. 
Szaval: Nosz Ilonka. 4. A hitről.  Felolvasás, tartja 
Vajda  Ferencz. 5. Ének duette. Előadják: Baranyai 
Margit és Csiszér Erzsi. Harmoniumon kiséri Pál 
Sándor ref. kántor. 6. Részlet: Várady Antal „Iska-
rioth" jából. Előadják: Lányi Andor (János apostol), 
Bucsy Endre (Iskarióth), Bápolti L. (Péter apostol). 
7. Zárszó. 8. Ének: Áldd meg, Ur Isten. Belépés 
iogyenes ; kegyes adományok köszönettel fogadtatnak. 
Rendezők: Nagy  Ferenczné, Kolumbán Lukácsné. 

Korcsolyaverseny. Midőn e sorokat irjuk, oda 
künn hideg téli szél sívit végig, nyikorog a láb alatt 
a helyenként megmaradt hó : szóval tél van a szó 
szoros értelmében, s igy a Korcsolya-egylet pályáját 
tükör sima jég borítja. Szóval az idő a legalkalma-
sabb, a vasárnapra kitűzött korcsolyaverseny meg-
tartására. Tehát ilyen szempontból irjuk e sorokat, 
noha — január végét éljük, — megtörténhetik, hogy 
reggelre, midőn e sorok napvilágot látnak, langyos 
déli szellő suhan végig a határ felett, meglágyítva a 
jeget, hogy a kedvesnek Ígérkezett korcsolyaverseny 
— szomorú szójáték — befagyjon. Az egyésület el-
nöksége már minden előkészületet megtett a verseny 
megtartására. A verseny mad.je. 11 órakor kezdődik. 
A sorrend szerint 5 verseny pont van felvéve, melyek-
nek győzteseit igen értékes emléktárgyakkal aján-
dékozza meg az elnökség, amennyiben mintegy 200 
korona értékű tárgyat vásárolt össze e czélra. Be-
lépti díj : tagoknak 50 fillér, nem tagoknak 1 korona, 
míg a töltésen helyet foglaló közönség 30 fillért fizeti. 
— Kedvezőtlen idő esetén a verseny febr. 4-ikén 
tartatik meg, melyről az elnökség külön falragaszok 
utján értesiti a közönséget. 

Az Uránia-szinház 23, 24. és 25-ikén a Buda-
pest szálló dísztermében előadást tartott, amidőn A 
párizsi asszony, Skóczia és Japán került bemutatóra. 
Mind három este szép közönség gyűlt össze, hogy az 
Uránia nemes vállalkozásában gyönyörködjék, mely 
sajnos azonban, az elkopott lemezek folytán, csak 
félig sikerült. 

A diák-bál, mint jelentettük, e hét szombatján, 
febr. 3 ikán lesz a Budapest-szál'ó termében. Az 
estély iránt megyeszerte negy érdeklődés mutatkozik, 
s igy ez este méltán fog sorakozni a korábbi évdk 
zajos sikerű diák-báljaihoz. A derék rendező ifjúság, 
mint értesülünk, az estélyen megje'enő hölgyeknek 
Ízléses táoczrenddel fog kedveskedni. 

Iparosok fillérestólye. A Polgári önk. és segélyző 
egylet e hó 29-iki fillérestélyét Lotz Regina és Izsák 
Erzsi rendezik. Közreműködnek: Felolvas Vári  Al-
bert unit. lelkész, szaval Lőrincz  László, monologot 
ad elő Orbán Margit, hegedü-sólót játszik Kónya 
János. 

Jurista-bál. Székelyudvarhely város jogász körei-
ben mozgalom indult meg, hogy a farsang tartama 
alatt egy bált rendezzenek. Az eszmét mindenfelé 
örömmel fogadják, annyival is inkább, mivel az egy 
Diák-bálon kívül a farsangi naptárba egy tánczestély 
sincsen felvéve. 

A parajdi állami iskola tanítótestülete február 
10-én, szombaton az áll. iskola helyiségében termé-
szettani eszközök beszerzésére zártkörű tánczvigal-
mat rendez. Belépti díj: személyjegy 1 kor. 60 fillér, 
családjegy 4 korona. Kezdete este 1/ÍS órakor. Felül-
fizetéseket az üdvös czélra köszönettel fogad és 
hirlapilig nyugtáz a tanítótestület. Vendéglősről 
gondoskodva. — A zenét a dicsőszentmártoni zene-
kar szolgáltatja. 

A sétatér javára. Miklósy Gábor színtársulata 
itt működésének utolsó hetében a sétatér-alap javára 
szinelőadást rendezett. Az előadás tiszta jövedelme 
44 kor. 40 fiitért tesz ki, melyhez felülfizetésekkél 
hozzájárultak : Dr. Válentsik  Ferencz 10 kor., Tamás 
Antalné, N. N„ Dr. Daróczy Ignácz 1 -1 kor., 
Sterba  Ödön 2 kor. Az összeget Miklósy beszolgál-
tatta a városi pénztárba. 

Dominó-estély. A Nőegylet a mult szerdára hir-
detett dominó-estélyét,  a mely iránt általános érdek-
lődés mutatkozik, az Uránia  előadása miatt, a jövő 
szerdára halasztotta. 

A Kobátfalvi Népnevelési Egyesület folyó hó 
21-én tartotta népes gyűlésén Dr. Jankovits  Pál szé-
kclykereszturi járás-orvos tartott egy igen szép elő 
adást az alkohol élvezésének következményeiről. A 
Népnevelési Egyesület folyó évi február hó 4-én d. 
u. ismét gyűlést tart, melyen 2 előadás lesz és a 
melyre ez uton hivja meg az egyesület az érdek-
lődőket. 

Szent Antal estély. A f. hó 23-ikára tervezett 
Szent Antal-estély ma este 7 órakor lesz megtartva 
a főgimn. nagytermében. Az estély műsora: 1. Éuek 
Szent Antalhoz. 2. Szaval Dózsa Sárika. 3. Énekel 
Friedriger  Giza, harmoniumon kiséri Szabó Antal. 4. 
Szabad előadást tart Ernbery  Árpád. 5. Hegedű duett: 
Folbert  Gusztáv és Molnár  Géza fóreálisk. tanulók, 
harmoniumon kiséri Németh  Gyula zenetanár. 6. 
Szaval Csergő  Tamás főgimn. tanuló. Ének Szűz 
Máriához. Az estélyt Löfi  Miczi és Dézsy Ilona 
rendezik. 

Doktorrá avatás. Kovács Jenőt, Kovács Dénes 
derék polgártársunk tehetséges fiát tegnap avatták 
fel a kolozsvári Ferencz József tudmányegyetemen a 
jogtudományok doktorává. 

Az ipari munkások szabad lyczeuma. Szemlér 
Ferencz róm. kat. főgimnáziumi tanár tartotta az 
ipari munkások szabid lyceumának a folvó czik-
lusában a negyedik előadást, a polgári Önképző-
kör nagytermében, mintegy 120 érdeklődő hallgató 
jelenlétében „A lélek erejének nyilvánulásáróla. A 
lélek működésének megnyilvánulását ismertető elő-
adásának főbb jelenségeit a következőkben ismertet-
jük. Az Isten teremtett világa nagyon szép s bár 
merre tekintsünk és járjunk, mindenfelőlről a leg-
tökéletesebb összhang s a legremekebb alkotások 
intnek felénk. A növény és állatvilág minden legki-
sebb porszeme, az élőlények és élettelen tárgyak 
együttesen és egyenként hirdetik az Isten tökéletes-
ségét és mindenhatóságát; valamennyi létező dolgot 
azonban felül mul az ember, mint legtökéletesebb 
világi lény. Az emberi test egy igen nagy pontos-
sággal működő gép, melynek hajtó ereje a lélek. 
Inoen, ettől a belső világtól nyeri testünk a mozgató 
és cselekvő erőt. A lélek pedig, a működéséhez meg-
kívántató táplálékot a külvilágból gyűjti a látás, 
hallás, szaglás, tapintás, izlés segítségével és idege-
ink működésével. Nincs perez ébrenlétünkben, mely-
ben valamelyes benyomást ne szerezne lelkünk, hogy 
a szerzett benyomások aztán érzést keltsenek fel 
bennünk. Találkozunk emberekkel, előbukkannak 
tárgyak, mvlyek mindig eszmét, gondolatot ébreszte-
nek lelkünkben s végeredményében cselekvésre kész-
tetik egyéniségünket. Hasonlatos az ember lelke a 
fotográfus gépjéhez, melyben az érzékeny lemezre a 
napsugarak hatása alatt az előtte álló tárgy képe 
pillanat alatt rajzolódik le, ép igy a lélekre gyakorolt 
hatás is pillanat alatt némelykor kitörülhetetlenül 
évődik be emlékezetünkbs. Azt látjuk azonban, hogy 
egyes dolgok sokkal mélyebb benyomást, maradan-
dóbb emléket hagynak lelkünkben, a mi arra enged 
következtetni, hogy a léleknek hajlamai, némely 
jelenségek iránt érzékenyebb megnyilvánulásai van-
uaK. Ezen hajlandóságok közé tartoznak az öröklött 
lelkitulajdonsáisok, s az után a környezetünk hatása 
alatt szerzett hajlamaink. Örököljük természetesen a 
jó és rossz tulajdonságokat egyaránt, s ha az erkölcsi 
erőnk elég erős legyőzhetjük a rossz hajlamokat, 
mig ha a romboló hajlandóságok lelkünk egészséges 
uraim i felett erőt vesznek, igen könnyen a posványba 
sülyedhetünk. A léleknek vannak ösztönszerű cselek-
vései is. E cselekvések leginkább az állatoknál ész-
lelhetők, melyek az illető faji jellegét teszik ismerté, 
például a pók hálószóvése, a méh szabályos sejt 



munkája, a szárnyasok költése stb. mind az ösztön 
nyilvánulásai. A lélek munkálkodásának eredménye 
az elhatározás, valamely tett végrehajtására, s igy 
mondhatjuk, hogy a lélek vezet minket munkálkodá-
sunkban. Az emberi lélek gyümölcsei a tettek. S igy 
a tettekből ismerik meg, az emberek lelki világát. 
Igen fontos tehát, hogy honnan szerzi lelkünk a táp 
lálékát. A környezetnek : apának, anyának s a család 
idősebb tagjainak példája mindig irányító befolyással 
van az ifjabb lélek kialakulására. A rendetlen életű 
ember példaja csak rossz gyümölcsöt terem. A nyu-
godt  és józan családi életből  rendszerint erős jellemek, 
törhetetlen lelkű sarjak keletkeznek. Az olvasmányok 
szintén hatalmas forrásai a lélek erőgyűjtésének, 
melyek ha nem a lélek építésére irányulok, megfer-
tőzik azt, ép ugy, mint a rossz példaadás. Az után-
zási hajlam szintén egyik lelki nyilvánulás. Az 
öröklés/megszokás, tanulmány és az olvasás alapján 
kialakult lelki életünk cselekvéseinek ismétlődése a 
jellem. Példaadás és szoktatás által törekedjék a 
társadalom minden tagja arra, hogy az ifjúság jelle-
mének kialakulására szükséges intézményeket meg-
teremtse, s megakadályozza minden erejével a mi az 
erkölcsi élet beszenyezésére irányul s a jellem helye3 
fejlődésének gátul szolgál. A felnőttek hatása fel-
ügyelete, mint a német és angol ifjúság példája is 
mutatja mindenható befolyással van a lélek helyes 
munkálkodására, az erős jellem kialakulására. Erre 
törekedjünk mi valamennyien! Szemlér F. hatásos 
előadását élénk tetszéssel fogadták a hallgatók, mely 
után ügyesen szavalta el Arany Jánosnak „A bajusz" 
cz. költeményét Papp Jáoos ifjú iparos, kinek kész-
sége tettekre kell buzdítsa iparos ifjuságunk minden 
tagját, hogy egyetlen előadás se legyen meg szava-
lat nélküL A szózat eléneklése után Solymossy Eodre 
mondott köszönetet Szemlér F. előadónak s fejezte 
ki elismerését a szavalónak. A jövő előadást Nosz 
Gusztáv főreálisk. tanár tartja. 

Halálozás. Ifj. Bobonyi Adolf, R'ibonyi Adolf 
birtokos 2-od éves jogász fia, elhunyt. A derék, 
szorgalmas fiatal ember temetése ma lesz Kobátfalván. 

Mailáth G. Károly gróf erdélyi püspök a keresz-
tény szocziálizmusról a napokban körlevelet bocsátott 
ki. Éber figyelemmel kisérve kezdet óta a modern 
társadalmi átalakulás kétségbeesett küzdelmeit — 
ugy mond körlevelében a buzgó főpap — a szegény-
ség, a mindennapi nyomor enyhitésével igyekeztem 
ezideig magam is a bajokat lehetőség szerint orvo-
solni. De a mikor látom a vörös szocziálizmus roha-
mos térfoglalását, a hitetlen felforgató elemek mind 
nagyobb és nagyobb érvényesülését, — bár a keresz-
tény hitbuzgalom, az intenzív vallásos szellem gyö-
kereinek mélyítése a kimerül ésig veszi igénybe összes 
anyagi és szellemi erőimet, nem zárkózhatom el a 
kérés teljesítése elől s nem tarthatom elegendőnek 
eddigi támogatásomat. Mélyreható társadalmi átala-
kulásnak állűnk küszöbén s egészen bizonyos, hogy 
a nagy szocziális probléma megoldása a legszegé-
nyebb, a legalsóbb rétegnek anyagi függetlenítése 
lesz a közel jövő véres küzdelmeinek ütköző pontja. 
De valamint a szocziáldemokrácziának ősanyja a 
hittől való elszakadás volt, gyógyszere sem lehet 
más, mint a keresztény alaphoz való visszatérés. A 
milyen a támadás fegyvere, olyannak kell lennie a 
védelem eszközének is. írásnak irat, szónak szó, 
szervezkedésnek ellenszervezkedés teendő ellenébe. A 
vagyoni egyenlőtlenségből eredő irigységet csak ugy 
lehet a lelkekből kiirtani, ha a keresztény szeretet 
alapján gazdaságilag szervezzük s támogatjuk a gyen-
gébb felét. Ezért kell támogatnunk a keresztény 
szocziálizmus törekvéseit, mely a mély világosság, 
keresztény szeretet, önzetlen hazafiság és a családi 
tűzhely szentségének védelmével szervezi és tömöríti 
a józan munkásokat s Krisztus szellemében készíti 
útját s népjogok kiterjesztésének müvelésére való 
talaj bőven van, csak legyen hozzá munkaerő. Ott 
van a Székelyföld. Hol van jobb alkalom szocziális 
közhasznú tevékenységre, mint a székely népünk 
között? Szükséges is a székely nép felkarolása, mert 
gazdaságilag válságos ponton áll: a takarékosság 
elvét kezdi felejteni, ami pedig züllésnek legbiztosabb 
jele. A szocziáldemokrácziától talán még távol áll, 
azonban mély fokú elégedetlenségre, keserű gyűlö-
letre mutat ajkán az a megkülönböztetés, melylyel 
kimondja ezt a két szót: harisnyások és nadtágosok. 
Ezek után aggódó atyai szivvel szólítja fel a főpász-
tor a székelyföldi és bányavidéki papságot, hogy 
buzgó világi férfiak bevonásával, összeköttetésben a 
keresztény szocziális egyesületnek országos szövet-
ségével, ahol csak lehet, alakítsanak munkás egyesüle-
teket, iparos- és gazdaköröket, kath. legényegyesülete-
ket. Vállvetett munkával, szélesen alapozott szervezke-
déssel talán sikerülni fog a társadalmat vérbe boritó 
szocziális forradalmat kitöréseiben mérsékelni és a 
helyes irányba terelni. E nagy és kiválóan fontos 
munkában igyekezzék mindenki tehetsége, ereje, 
körülményei szerint egész odaadással részt venni. 

Körjegyzöválasztás. A bardoczi körjegyzőség 
üresen levő körjegyzői állását tegnap töltötték be. 
A jegyzői állásra egyhaagulag Jakab Lajost válasz-
tották meg, ki mint helyettesitett jegyző, eleddig is, 
a körjegyzőség ügyét teljes megelégedéssel vezette. 

Városi közgyűlés. Székelyudvarhely város 
képviselőtestülete Demeter  Dénes v. t.nácsos elnök-
lete mellett, tegnap délután rövid egy órás rend-
kívüli közgyűlést tartott, lanyha érdeklődés mellett. 
A közkórház csatornázási ügyében most sem dönt-
hetett a gyűlés, mivel elegendő számban a tagok 
nem jelentek meg s azt egy 15 napra ujjabban össze-
hívandó gyűlésre kitűzték. Igy végeztek a Csép 
Zsuzsával megkötött szerződés dolgában is. Az ön-
kéntes tűzoltó egylettel a szemét fuvarozása és az 
utczáfc tisztítására vonatkozólag a folyó évre meg 
kötött szerződést elfogadták. Úgyszintén elfogadták 
a tanács helyiségére vonatkozó és 6 évre megkötött 
szerződést is. Tudomásul vették, hogy Subesi Ákos: 
Riemer K. Gu-tztávra, Szabó Albert: Györfi Tituszra 
ruházta tagsági jogát. A hivatalos lapra vonatkozó 
előterjesztést, mivel az nem tartozik a közgyűlés 
elibe, napirendről levették. Id. Solymossy Lajos v. 
tanácsost, 29 évi szolgálat beszámítással, fizetésének 
78°/0-ával nyugdíjazták. .Végül Zakor József indít-
ványára elhatározták, hogy a gazdasági tanácsosi 
állást a folyó év végéig, vagyis az álta'ános tiszt-
újításig betöltetlenül hagyják s az idevágó ügyek 
in'ézésével Liszló Albert aljegyzőt bízzák míg. Ez-
zel az ülés véget ért. 

Egy hasznos uj könyv. Egy székely asszony 
„Kolozsvári  szakácskönyvet" irt és azt Lepage Lajos 
könyvkereskedése adta ki, Kolozsvárt. A mű tartalma 
gazdag és az egész háztartás körét felöleli. Beosz-
tása helyes és könnyen áttekinthető; előadási mo-
dora pedig világos és szabatos. Mint hézagpótló mű-
vöt melegen ajánljuk szükséges és hasznos karácsonyi 
vagy uj évi ajándékul, kivált a közép társadalmi 
osztályú székely lányok számára. A 248 oldalra ter-
jedő és csinos kötésű műnek ára 8 korona. 

x Az epilepsia (nyavalyatörés) gyógyítása. Az 
orvosi szaklapok feltűnést keltő közleményeket hoz-
nak az epdepsiának egy uj és biztos gyógyító mód-
szeréről. E czikkek szerzője és az uj gyógymód meg-
alapítója Dr. Szabó B. Sándor specziáüsta orvos 
Budapesten, V. ker., Alkotmány-utcza 5. készséggel 
nyújt felvilágosítást mindazon ily bajban szenvedők-
nek, kik egészségük teljes helyreállítását az ő uj és 
bevált módszere segítségével elérni óhajtják. 

KÖZGAZDASAG. 
Udvarhelyvármegyei erdőgazdák január 30-án tar-

tandó értekezletéhez. 
Oro3zhegy, január 19. 

(B. F.) Az anyagilag tönkre-jutott székelység 
megmentésére a magyar érdekekért lelkesen küzdő, 
hazafias magyar sajtó hasábjain az arra hivatott 
tényezők figyelme többszörösen felhivatott. 

A bajok orvoslására a mozgalom meg is indult; 
de az, a székelységet még jobban megnyomorító hitel-
nyújtásnál, s a betegség diagnosisának megállapítá-
sát és orvoslását czélzó értekezleteknél, banketteknél 
egyebet nem eredményezett. 

Székelyföldünk derék magyar népe, Magyaror-
szág őrtálló katonája, megy tovább a romlás és pusz-
tulás utján, mert az erre hivatott körök, és maga a 
társadalom nem tud hazafias kötelességének tudatára 
ébredni. 

Udvarhelyvármegye erdőbirtokosai meggyőződ-
tek arról, hogy ezen ügyben a legsürgősebb, legége-
tőbb tennivalók csiga-lassusággal haladuak ; s ha ezt 
ők továbbra is tétlenül nézik, s a rohanó kor egy-
felől pusztító, másfelől alkotó munkájában, a társa-
dalmi élet sürgő-forgó harczában részt nem vesznek: 
akkor tétlenségükkel, — a nagy rohammal s talán 
jóakarattal, de cselekvési hiánynyal megindult men-
tési akczió mellett — csak önmaguk létezési alapját 
engedik át az előre törő társadalmi áramlat pusztító 
munkájának. „Segits magadon s az Isten is megse-
gít" közmondásunk igazságát belátva, tapasztalják 
azt, hogy a mit egyesek nem képesek keresztülvinni, 
megvalósítani, azt egyesült erővel, közös akarattal 
összefogva egy kis felsőbb jóakarat mellett el vég-
zik ők. 

Tudatára ébredtek annak, hogy ma már nem-
csak a szellemi irány változott, s a társadalom külső 
alakja vett fel más köntöst, hanem a gazdasági vi-
szonyok is uj alapra helyezkedtek, s uj rendszert és 

más kezelést kívánnak, s ezen czélból igen fontos 
tárgysorozattal Székelyudvarhelyen január hó 30-án 
értekezletet tartanak. 

Az erdőtörvénynek a vidék gazdasági igényei-
hez nem alkalmazkodó szigorú keresztül vitele sok 
helyütt a székely gazdákra káros befolyással volt; 
mert a nagy kiterjedésű s az egyes birtokosokra 
telekkönyvileg bekebelezett, s igy kizárólagos tulaj-
dont képező erdőket — feltétlen erdőtalajnak minő-
sítve — állami erdészeti kezelés alá rendelte, s ez 
által a havasok aljában fekvő községek lakóinak az 
egyedül jövedelmező állattenyésztését fejlődésében nem 
csak akadályozta, hanem néhol tönkre is tette. 

Az erdőbirtokosok megtartandó értekezletének 
czélja — nagyon helyesen — a nem feltétlen erdő 
talajú erdőknek az erdészeti kezelés alol való kivé-
tele, és az állattenyésztés szempontjából tetemesen 
nagyobb jövedelmet nyújtó legelő, kaszáló, rét és 
szántó müveléssel a birtoüosoknak szabad gazdálko-
dásában való hasznosítása. 

Nem szándékom a dolog érdemében mélyebben 
bocsátkozni s a nagyobb kiterjedésű erdőbirtokkal 
biró székelységnek az erdőtörvény szigorú alkalmazá-
sából származott bajait feltárni; hanem örömmel 
üdvözlöm Udvarhelyvármegye erdőbirtokosait a cse-
lekvés terén s megkezdett munkájukhoz sikert kívá-
nok. A kezdeményezés ne legyen pusztán szalmaláng, 
hanem komoly férfiak higgadt és megfontolt csele-
kedete, s tegye ezen ügyet magáévá a vármegye 
gazdasági egyesülete is, mert meg vagyok győződve, 
hogy ezen mozgalom jól megérlelt gyümölcse a szé-
kelység nyomorára a legnagyobb enyhülést nyújtja. 
Adja Isten, hogy ugy legyen. 

Uj gazdai kör. A napokban alakult meg tío-
moródszentpéter  kisközségben a gazdakör 30 taggal. 
Működését is megkezdette, amennyiben tagjai heten-
ként kétszer összegyűlnek és hasznos, szakszerű fel-
olvasásokat tartanak. Tisztviselői a következők: Elnök 
Nagy  Gyula tanitó, alelnök Székely Miklós, jegyző 
Jobb Dénes, pénztárnok Jobb Ferencz. Az önképzés 
üdvös munkájára tömörült derék székelyeket örömmel 
üdvözöljük. 

Az Oláhfalu és homoródmenti takarékpénztár, 
14-ik évi rendes közgyűlését febr. hó 14 én délután 
2 órakor tartja meg Szentegyházasfaluban. A pénz-
tár forgalma 1905-ban 869 ezer 556 kor. 50 fillérre 
emelkedett. Az intézet tísztanyereménye 7900 kor. 
69 fillér. 

A husvizsgálat rendezése. A földmivelésügyi 
minisztérium egyik szakosztályánál, — mint nekünk 
írják — már teljeseu készeu áll a husvizsgálat or-
szágos rendezéséről szóló szabályrendelet-tervezet, 
csak rövid idő kérdése lehet, hogy ezt a minden te-
kintetben kiváló fontosságú szabályzatot a kormány 
életbeléptesse. A szabályrendelet-tervezet főbb intéz-
kedései a következők : 

A jelentékenyebb húsfogyasztással biró közsé-
gek kötelesek közvágóhidat építeni, ugy hjgy uagy-
és kisállatokat lehetőleg külön lehessen vágni. Nagy-
állatokat kizárólag csakis közvágóhídon szabad vágni; 
a kisállatok vágásánál (juh, kecske, sertés) a községi 
képviselőtestület határoz. Minden község gondoskodui 
tartozik a szükséges számú huslátókról (husvizsgá-
lókról) és ezek képesített helyetteséről; a közfo-
gyasztásra szánt állatot életben is meg kell vizsgálói; 
a szarvasmarhát lovat még akkor is, ha magánfo-
gyasztásra kerül. Malaczot nem szabad közfogyasz 
tásra kéthetes kora előtt levágni; a gödölyének leg-
alább háromhetesnek, a borjúnak négyhetesnek kell 
lennie. Több szakasz intézkedik rész'etesen a levágás 
módjáról s a levágott állatok husáuak és szerveinek 
a vizsgálatáról s végül a szabadrétekről szóló fejezet 
kimondja, hogy minden jelentékenyebb húsfogyasz-
tással biró városban szabadréteket kell létesíteni. A 
szárnyasok, halak és vadak is a huslátó felügyelet 
alá tartoznak. A szabályrendelet intézkedéseinek a 
megsértői 200 koronáig büntethetők, vagy esetleg 
tizenöt napra elzárhatók. 

K Y 1 L T T E B . 
\yllt levél l t r . Orbftn Ott A urlioz. 

Mai uapon azon valótlan és a tisztesség minden czélza-
tát kerülő rosszakaratú felhívását olvastam, melyben a folyó 
hó 30-ára összehívott értekezletet azzal, rága'mazza, hogy az 
erdő kezelési költségeket felakarjuk emelni. Midőn ezen gálád 
eljárást vissza utasítom kérem a jó Istent, hog/  a ki az erdó 
kezelési és őrzési költségeket felemelni még csak meg is gon-
dolja, kerüljön a brassói fegyintézetbe. 

Fenyéd, 1906. jan. 26. Balázs Károly. . 



Döntés előtt. 
— T á v i r a t i t u d ó s i t i i n . — 

Budapest, jan. 27. 
(Érk. d. u 5 ó.). 

Bécsből telefonálják : A n d r á s s y Gyula 
grófot ma délelőtt 11 órakor háromnegyed órai 
magánkihallgatáson fogadta ő felsége. 

A kihallgatás után Audrássy gróf kijelen-
tette, hogy a királytól megbízást nyert arra, 
hogy a parlamenti többség vezéreinek szó-
beli üzenetet adjon át 

Audrássy ma a délutáni vonattal Budapestre 
utazott, hogy a legfelsőbb megbízásnak haladék-
talanul eleget tegyen. 

A királynak a koáliczióhoz intézett üzene-
tének tartalmáról Andrássy Gyula gróf minden 
felvilágosítást megtagadott. Egy kérdésre azon-
ban annyit kijelentett, hogy a helyzet tegnap 
óta sem vált kedvezőbbé. 

Andrássy Gyula mir legközelebb ismét 
Bécsbe jön, hogy a királynak ismét jelentést 
togyen. 

Andrássy Gyula kihallgatása előtt a király 
Pittreich közös hadügyminisztert fogadta. Ezen 
hihallgatás kétségtelenül kapcsolatos azon meg-
beszéléssel, melyet a hadügyminiszter tegnap 
Andrássyval folytatott. 

A király Fejérváry miniszterelnököt dél-
után kihallgatáson fogadta. 

Andrássy Gyula Hadik János gróf utján 
ma délben Bécsből telefonon közölte Kossuth 
Ferenczczel, hogy még mai nap folyamán Buda-
pestre érkezik, magával hozva a király üzenetét 
a koáliczió számára 

Hétfőn és kedden az összes koalicziós pár-
tok értekezletet tartanak külön-külön és való-
színű, hogy szerdán az ellenzéki pártoknak 
együttes értekezletük lesz 

Kiadja: Becsek D. Fia könyvnyomdája 
TelefoiiHxtiiii s 14-

A hires 

ANGYAL-készimények: 
Angyal köszvényszesz (egy üveg elhasználása után 

biztcs hatás) üvegje 2 koroDa. 
Angyal kenőcs (börviszketegség, bőrkiütések ellen) 

tégelye 3 korona. 
Angyal fagyszesz (fagydaganatok ellen) üvegje 2 k. 
Számtalan hálalevél. — Raktár Ausztria-Magyar-

ország részére az egyedüli készitö 

„ftjtGYft r'-gyógyjzertra, JíaWattbati. 
Postai szétküldés naponta. 

Elektio-Vitalizör, 

Dupla Villanydelejes Kereszt Vagy csillag 
R. B. 86967. sz. Gjógyit és felüdít jótállás 
mellett köszvény, iheuma, asthma (nehéz lé 
légzés), álmatlanság, fülzúgás, nehéz hallás, 
epilrpsia, idegesség, étvágytalanság, sápkor, 
fogfájás, migrén, tehetetlenség, valamint minden 
idegbettgségnél. Azon beteg, aki 86Ü67. számú 
kés?ülék<m által legfeljebb 45 nap alatt meg 
n(m gjégjul, azonLal visszakapja a pénzét. 

Ahol már semmi sem használt, ott kérem az én készüléke-
met megkísérelni, megvagyok győződve készülékem biztos 

hatásáról. 
A kiskészülék 4 kerona, könnyebb betegségeknél használandó 

A nagy készülék 6 kor. idültbetegségeknél alkalmazandó. 
A központ elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy előleges 

fizetéssel bel és külföld részere 
Auffenberg József, Budapest, VIII. Bezerédi-u 3. 

F I O Y £ L £ M ! 
K ü r y KI Ara, l i o m l ó s s y E m m a stb. 
neves müvészn'k által állandóan használt, Francziaország-

ban kitüntetett s legjobbnak elösmert: 
a Janovitz-féle Gyöngy-kréme tégelye 1 kor. 
a Janovitz-fele Gyöngy-szappan darabja 80 fii. 
a Janovitz féle Gyöngy pouder (rózsa, fehér és 

crém színben) doboz \ 1 kor. 
a Janovitz-féle Gyöngy-arcviz üvegje 2.50 fill. 
a Janovitz-féle 6yöngy-kézfinomitó üvegje 70 f. 
a Janovitz-fele Gyöngy szájvíz (a szájpadlás, 

fogak erősítésére) üvegje 1 k. 60 f. 
Kapható az egyedüli kész i tö 

„ A n g y a l " gyógyszertárban, Hatvan 
_ _ _ _ _ _ _ Discrét postai szétküldés naponta. 

Az arc- és 
kézbőr ápo-

lására 
Kitűnő ered< 

mények. 
Számtalan 

hála és kö-
szönő levél. 
toghus és 

Srr, Csillag Jlrrrra 
185 cm. óriás hosszú Loreley hajamat 
az általam feltalált kenőcs 14 havi hasz-
nálata után értem el. Ezen kenőcs az 
egyedüli szer a haj ápolására, a növés 
előmozdítására, a fejbőr erősítésére; 
uraknál erős és teljes szakállt növeszt 
és már rövid idei használát ugy a haj-
nak, mint a szakállnak természetes fényt 
és tehséget kölcsönöz és megóvja ezeket 
a korai megőszüléstőlegész késő aggkorig 
Egy tégely ára 1, 2, 3 és 5 frt. 
Postai szétküldés naponként az ősszeg 
előzetes beküldése vagy utánvéttel az 
egész világba gyárból, hova minden ren-

delés intézendő. 
Csillag Anna Wien, I., Grablen 00 

Mühle Vilmos 
t 

Nagybani tenyészetek kivitelre. *?r|U|rC\/AP 
Mag és növény, rózsák, fák és * Ul l l fcOwfnn. 

tűlevelűek, fa- és növénycsemeték. 

A legjobb magvak és virághagymák 
A legszebb növények, rózsák, divatvirágok 
A legnemesebb gyümölcs-, dísz- és sorfák 

(62 hold terjedelmű faiskolák) 
Mindent saját nagytenyészeteiből. — Póstakötegek 
magvakkal 5 kor. felül bérmentve. — Mühle uj 
„Tanácsadója" vevőknek ingyen. Pompás főárjegyzék 

vevőknek kívánatra. 

Á B J E G I Z É I i 
minden hangszerről kivá-
vánatra ingyen és bér-
%% mentve küldetik. # # 

Első kézből, a gyárban 
vásárol Ön olcsón és 

legjobban! 
Első magyar villa-
mos erőre berende-
zett liangszergyár 

S t o w a s s e r 3 . 
királyi udvari hangszergyáros, hadsereg-szállító, 
a Rákóczi-tárogató és a hangfokozó gerenda feltalálja 

B I D A P E S T , I I . , L á n c z h i d - u . 5 . 

I E g y h á z t a r t á s i m é r l e g 
ingyen ! 

Mesésen olcsó árak mellett küldöm szét tulhalmozott raktáramból világ-
hírű kiválóságukért általánoson kedvelt mexikói ezüstáruimat 

és pedig 6 drb mexikói ezüst asztali kést 
<) drb mexikói ezüst evő villát, 6 mexikói 
ezüst evőkanalat, 12 drb mexikói ezüst 
kávéskanalat, 6 drb kiváló dessert kést, 
6 drb kiváló dessert villát, 1 drb mexikói 
ezüst levesmeritő kanál, 1 dra mexikói 
ezüst tejmeritő- 2 drb elegáns szalon asz-
tali gyertyatartót, a 4 6 drb össze-
sen c s a k 6 frt 6 0 k r a j e z a r . 

Minden meggendelő ezenkivül jutalomz 
képen egy szavatosság mellett pontosan 
működő 12 és fél kiló hordképességü ház-
tartási mérleget kap teljesen dijtalanui. 
A mexikói ezüst egy teljesen fehér fém 
(belül is), melynek tartósságáért és kiváló 

minősegéért 24 évi jótállást vállalok, Szétküldés a pénz elő eges 
beküldése esetén vagy utánvéttel történik az európai raktarból 

AUFFENBFRÍT .I0Z3EF 
Budapest, VIII. Bezerédi-n. 3. 

L e g n a g y o b b r a k t á r és gyár . 
3. 5, 6 forinttól feljebb a legjobb 
felszerel ésben. KegedUH JUttgfoHozó gerenda 

Bókkal jobb, erősebb ós lágyab 

mely által bármely 
hegedű vagy gordonka 

lágyabb hangot nyer (biztos 
siker) ; hegedűbe javítással 4 frt. 
l/aetMAMÍbiV  iogjubb, erős, elpusztíthatatlan 
JVaíUlUUltyal) hangokkal, 2.50, 3, 4, 5 forinttól 
feljebb, Különleges aczélhangu haugrersenyharmoni-
kák, saját minták. 

rózsafából ujezüst b"' 
lentyüvel és iskoláv*1 

30.— forinttól íeljebb 

világhírű legjobb gyárt-
mány, 65 forinttól feljebb 

Tárogató 
jtarmnniumoK, 
70HokafAV teljes felszerelése előuyós 

feltetelek mellett, jutányos ár-
ban, elismert jó minóség, a hadsereg és a legtöbb 
katonai zenekaroknak szállítója ragyok. 
l a i l i f C A k a z 5 , " e 8 hangszereken, kfilónle-
J O f II JUI) ges szakszerű pontossággal, ju-
lányoB rban eszközöltetnek. 

Í Kezesség minden egyes I 
™ hangszernél | 

I K í v i f p l n»Kjl>an és . • m V l l G l kicsinyben • 

(üazdaknak ingyen! ! 
Hasznos tanácsadó a házi állataink hizlalására 
és táplálásához, valamint ezek betegségeiről és 
ettől való megóvhatásukról czimQ minden gazdá-
nak nélkülözhetetlen könyvet mindenkinek, a ki 
e lapra hivatkozik, ingyen és bérmentve megkül-
döm. Olvasóköröknek és gazdasági egyesületeknek 

kívánatra több példányt küldök. 

AUFFENBERG JÓZSEF, Budapest, VIII.Bezerédi-u3. 

M a g y a r R e g é n y í r ó k 
A legértékesebb magyar regények 

egyöntetű képes kiadása hatvan kötetben 
Szerkeszti 

Mikszáth Kálmán, 
a ki a nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az írók életrajzát. 

A nagy rnAgyar elbeszélő m é l t a t j a a m a g y a r elbeszélő i r o d a l o m jeleseit . 
A bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története. 

A gyűjtemény 34 író 54 munkáját — a magyar irodalom ötvennégy kiváló alkotását — öleli fel 

Baksay Sándor 
Beniczkyné B. Lenke 
Beöthy Liszló 
Beöthy Zsolt 
Bródy Bándor 
Csiky Gergely 
Degré Alajos 

Az i r ó k n é v s o r a : 
Ddczi Lajos Iványi Ödön Nagy Ignácz 
B. Eötvös József Jóuai Mór 
Fáy András B. Jósika Miklós 
Gaál József Justh Ziigmond 
Gárdonyi Géza B Kemény Zsigmond 
Gyulai Pal Kuthy Lajos 
Herczeg Ferencz Mikszáth Kálmán 

Palífy Albert 
B. Podmaniczky F. 
Pulszky Ferencz 
Rákosi Jenő 
Ilakosi Viktor 
Toldy István 

Tolnai Lajos 
Vadnai Karoly 
Vas Gereben 
Verseghy Ferencz 
Werner Gyula 
Wohl Stefanie 

Minden kötet egy-egy kiváló magyar fistőmüvész illusztráczióival. 

jVíindössze ezer illusztráczió Külön díszes ttiíímeltflfleteK formájában. 
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk. Finom papiros. Diszkrét izlésü bekötési tábla. 

Most megjelent harmadik sorozat tartalma: 
Gaál József: Szirmay Ilona. Illusztrálta W. Eperjesi Karoly. 
Jókai Mór: Az uj földesúr. Illustrálta Márk Lajos. 
Iványi Ödön: A püspök atyafisága. Két kötet. Illusztrálta Gergely Imre. 
Rákosi Viktor: Elnémult harangok. Illusztrálta Grünwald Béla, 

Az előbb megjelent első és második sorozat tartalma: 
Baró Jósika Miklós : A csehek Magyarorszagon. Csiky Gergely: Az Atlasz család. 

Illusztrálta Neogrády Antal. 
Illusztrálta Kimnach László. 

Tolnay Lajos: Báróné ténsasszony. 
Illusztrálta Kriesch Aladár. 

Justh Zsigmond: A pénz legendája. — Gányó Julcs-. 
Illusztrálta Tull Ödön. 

Hercztg Ferencz: Pogányok. 
Illusztrálta Pataky László. 

B. Kemény Zsigmond : Rajongók. Két kötet. 
Illusztrálta R Hirsch Nelli. 

Pálffy Albert: Esztike kisasszony professzora. 
Illusztrálta Márk Lajos. 

Vadnai Károly: A kis tüudér. 
Illusztrálta Nagy Sándor. A ]üni/5)r R p n ó l i w i r n l / m i n d e n mfivelSmagyar uri család örökbecsű könyvtára. A hatvan kötet félévenkén 

I t l d y y d l n c y c l l y ll UK öt kötetes sorozatokban jelenik meg. A második 5 kötet most hagyta el a sajtót 
A 60 kötet ára előkelő kötésben 300 korona Törleszthető havi 4 koronás részletekben is. Megrendelhető bármely könyv 
kereskedés utján. Részletes prospektust kívánatra készséggel kü'd a kiadó intézet 

Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet és könyvnyomda. 



Szentyítery Gergely 
tudatja, hogy már átköltözött az újonnan épült Frölichné-féle házba 

az Alsó-piacz-térre, 
a ezukrászda mellé, s egyúttal an. é. közönség szíves pártfogását kéri. 

I jjarisnya KiilönUgessígcK f I 
I I Legolcsóbb bevásárlási forrás! | PusVálasztíH a legdivatosabb női-, férfi- (5 | 
1 = gycrmeHharisttyáHban. = = j 

f T o l l A . fi B U D A P E S T , I 

I
A d l l U s YJII, József-körut 9 sz. I 

12 pár saját kötésű fekete icérna harisnya 10 korona. | 
A székelyudvarhelyi ipari és gazdasági 
hitelszövetkezet  igazgatósága  és felügyelő-
bizottsága  együttes  ülésében a betétek után 
az 1906. évre is 5°l0-os kamatot  és a szo-
kásos tőkekamatadó  fizetést  határozta  el. 

az Igazgatóság. 

A világhírű csiraképes 

Crfurti gazdasági, Konyha-
Kerti ii VirágtnagVaK 

dúsválasztékban kaphatók 
Haáb és Hftit7 czégnél Sz.-udvarhelyt 

(\ W Kitűnő 

Erdélyi hegyi borok 
a legelőnyösebb árak mellett 

HAÁB és HEITZ czégnél kaphatók. 
Asztali bor 11. —32 kr. 
Marosmenti bor 11. - 40 kr. 
Finom pecsenye 11. —50 kr. 
Tramini 11. - 6 0 kr. 

Nagyobb mennyiségű vételnél ár-
kedvezmény. 

A nagyérdemű közönség szives támogatását 
kérve, maradtunk kiváló tisztelettel 

H a á b és Heftz 
Naponta friss szállitmányu 

KiVálő finom tea-Vajat 
7» 1U Vs Kgrmos adagokban, előnyös árak 

i 
mellett január hó 24-étől kezdödőleg 

egyedüli főelárusitóknál 
H a á b és Heitz czégnél 
mindig lehet kapni Székelyudvarhelytt. 

az 

J^.'Z 

UDVARHELYMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

1906. évi február  18-án délelőtt II órakor, Székelyudvarhelyen 
hivatalos helyiségében t a r t j a meg 

XXIV-ik évi rendes közgyűlését. 
T Á R G Y S O R O Z A T : 

1 Az Igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése a lefolyt üzletévröl, a mérleg megálla-
pítása és a nyereség felosztására vonatkozó jelentés. 

2. Az Igazgatóság éi felügyelő-bizottságuak szabályszerű felmentése iránti határozat. 
3. Oklándon egy fiókintézet felállítása és az alapszabály erre vonatkozó X fejezetének 

megfelelő módosítása. 
4. Oklándon felállítandó fiókintézetnél a szükséges hivatalnoki állások rendszeresítése. 
5. Vá'asztások. _ 
Figyelmeztetés. A közgyűlésre a t. részvénytulajdonosok azon figyelmeztetéssel hivatnak 

meg. hogy részvényeiket a még le nem járt szelvényekkel együtt a gyűlés megnyitásáig, lehetőleg 
a megelőző'két napon az intézet pénztáránál letenni s magukat igazoló jegygyei ellátni szíveskedjenek. 

A mérleg, valamint az Igazgatóság évi jelentése, a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal, az 
intézet helyiségébenj'a hivatalos órák alatt a részvényeseknek rendelkezésére áll. 

Székely udvarhely,p 1906. január 15. 
Az Igazgatóság. 

JSfincs többé iszáKosság 1 
a Zoa-por haszná'ata után, amiről 
ezer meg ezer köszöoőlevél önként 
beérkezett. A Zoa-por kávé, ital. étel 
vagy szeszesitalban adható anélkül, 
hogy erről az ivó tudomással birjon. 
Teljesen ártalmatlan. 

A Zoa-por többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tarrtózkodásról, 
mert előidézi azt a csodahatást, hogy 
az iszákosnak a szeszesitalokat ellen-
szenvessé teszi. 

A Zoa por CBendesen és biztosan 
hat, hogy azt feleség, testvér vagy 
leánygyermek egyaránt az ivónak 
tudta nélkül adhatja és az illető még 
csak nem is sejti mi okozta javulását 

Z q a a családok ezreit békítette ki, 
sok ezer férfit a szégyen és becste-
lenségtől megmentett,kik később józan 

r polgárok és ügyes üzletemberek lettek. 
p.Nem kevés fiatal eabert a jó útra 

és szerencséiéhez segített és sok ember életét számos évvel 
meghosszabbította. Egy adag ára egy teljes kúrához 10 kor 
Szétküldés titoktartás mellett portó és vámmentesen törté 
nik, utánv. vagy a pénz e ő'.eges beküldése mellett Szállítja 

(AUFFNEBERG JÓZSEF. Budapest, vili Bezprédi u. 3 

S C I E I C H T - S Z A P P A Ü 
( „ S z a r v a s " vagy „kulcs" szappan) 

Legjobb, legkiadósabb s ezért 
a legolcsóbb szappan. 

Ment minden káros alkatrészektől. 
p t * Mindenütt Haphato. 

A vásárlásnál különösen ügyeljünk arra, hogy minden darab szappan „Schicht" 
névvel és a „szarvas" vagy „kulcs" védjegygyei legyen ellátva. 

32-1906. végh. 

Árverési hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi kir. bírósági végrehajtó 

közhírré teszi hogy a székelyudvarhelyi kir. járás-
bíróságnak V. 77912—1905. plg. számú végzése által 
Az agrár takarékpénztár részvénytársaság fiókinté-
nek, képviselve Dr. Yálentsik Ferencz ügyvéd által, 
székelyudvarhelyi Füstös Imre, neje és Dr. Tórök 
Pál ügyvéd elln 400 korora tőke s járulékai iránti 
ügyben, alpereseknél Székelyudvarhely községben 
összesen 960 koronára becsült következő javai, u. 
m.: Három drb vaságy barna színűek, három drb 
vendég vaságy mátrácz rugannyal ellátva, egy kihu-
zós pulituros barna szinü asztal 2 táblával, 6 drb 
ebédlő szék sötét barna bőrrel behúzott, (utánzott) 
és még 5 tői 13 tétel alatti külömbféle házi ingók 
Székelyudvarhelyen rendre alperesek házánál 1906. 
febr. hó 8-án, d. e. 9 ó. nyilvános árverésen el fognak 
adatni, melynél az egyes javak vételáron azonnal 
fizeteudők, esetleg a becsáron alól is a többet Ígérők-
nek át fognak adatni. 

Az árverési feltételek a bírósági végrehajtónál 
mpgtekinthetők. Ezúttal felhivatnak miudazok, kik' 
a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés kezdetéig, habár külön értesitést nem vettek 
is, alulirt végrehajtóhoz nyújtsák be, mert különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár fölöslegére fognak utasittani. 

Székelyudvarhelyi bírósági végrehajtótól. 
Sz.-udvarhelytt, 1906. jan. hó 24-én. 

B i r ó S á n d o r , kir. bírósági végrehajtó. 

5 koronáér t 
küldök egy postac-omag 4 és fél kiló (kb. 50 drb) 

kevéssé megsérült 

pipere-szappant 
rózsa, liliomtej, orgona,ibolya, rezeda, jázmin, gyöngy-
virágból szépen összeválogatva, a pénz előzetes be-

küldése esetén v. utánvéttel. 
Anffenberg József, Budapest, Bezerédi-u. 3. 

/  Kitűnő minőségű ís legmagasabb szilárdságú portlandora ezementet oltson ajánl / 
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